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1.IEJIb OCBOEHHUS M COUTIIMHBI (MOYJIST)

HCJIBIO OCBOCHUHA OHCHUIIIIMHBI «CemaHTHYECKAS CTPYKTypa CJIOBa (aHFHHﬁCKHﬁ HSHK) »
SABIIIETCS oOecredyeHne O606H_I€HHOFO U CUCTEMHOI'O pPacCMOTPCHHA HpO6HeMaTI/IKI/I SA3BIKOBOI'O

3HA4YCHHA Ha OCHOBEC 06[H€I>i TEOPHU U TUIIOJIOTHHU 3HAYCHUS.

Kon Conep:xaHue KOMIeTeHITHH NHaukaTopbl J0CTHKEHUS

KOMIIETEHIINHU KOMINETEHIIN

YK-4 Cnocoben ocymiectsisath aenoByto | YK-4.1.  Bmageer  cucremoit  HOpM
KOMMYHHKAI[IO B  YCTHOM W | pyCCKOTO JIUTEPATYPHOTO S3bIKA, POJHOTO
MUCHMECHHOM (hopmax Ha | S3pIKa M HOPMAaMU HWHOCTPAHHOTO(BIX)
TOCYJTApPCTBCHHOM s13bIKe POCCHIiCKO# | s13bIKa(OB), HCIIOJIB3YEeT pa3nyuHbIC
Oenepaut ©  WHOCTPaHHOM(BIX) | (DOPMBI, BUABI YCTHOH W THCHMEHHOW
sI3BIKE(aX) KOMMYHHKAIHH.

VYK-4.2. Ucnonb3yeT sA3bIKOBBIE CpPEICTBa
Ul JOCTIDKEHHUS  MPOG)EeCCHOHANBHBIX
mened  Ha  PYCCKOM,  pPOAHOM U
WHOCTpPaHHOM(bIX) s3bIKe(ax) B paMKax
MEXKJIMYHOCTHOTO ¥ MEXKKYJIBTYpHOTO
OOIIeHUS.

VYK-4.3. OcyuiecTBiasieT KOMMYHUKAIIHIO B
muppoBoil  cpene IS JOCTHIKCHUS

poeccnoHambHBIX esei "
3(PEeKTHBHOTO B3aNMOICHCTBHSI.
IIK-11 CriocobeH HCII0OJb30BaTh | [IK-11.1. Bnaneer MOHSTUMHBIM
TOHATHUHBIN arnmapar | anmapaToM TEOPETHYECKOU M IIPUKIIAIHOM
TEOPETHYECKOM W TPHUKIAIHON | JUHIBUCTUKM B NPOGECCHOHATLHOM
JIMHI'BHUCTHUKU U JUHTBOJANJAKTHKHU KOMMYHUKaIIU
IIK-11.2. [Ipumenser MOHSATUIHBINA

anmapaT TEOPeTUYEeCKOM M NPHUKIATHOM
JVHTBUCTUKA W JIUHTBOJMJIAKTHKH  JJIS
pemeHus npodecCHoOHANIBHBIX 3a1a4

2.MECTO JUCHUILJINHBI (MOJIY.JIsI) B CTPYKTYPE OCHOBHOMN
MPO®PECCHUOHAJIBHOM OBPA3OBATEJIBHOMN ITPOTPAMMOBI

Hucuummba b1.B.JIB.03.02 «CemanTuueckast CTpyKTypa cioBa (QHTJIMHCKUHA $3BIK) »
OTHOCHUTCA K Mogymio B1.B.JIB.03 «/lucuumniaunel mo BBIOOPY» y4eOHOTO IUTaHA OCHOBHOM
npodeccuOHaIbHONM 00pa3oBaTeIbHOM NPOrpaMMbl IMOATOTOBKM OakajaaBpoB 110 HAIPABICHHIO
44.03.05 Ileparoruueckoe odbpazoBanue c¢ AByms npopuisimu «IHOCTpaHHBIN A3bIK (AaHTIIUHCKUI)» |
«MHOCTpaHHBIN A3bIK (apaOCKUil, HEMELKHM, (PPAHITY3CKHI1)».

Hnst ocBoernst muctmuinabl b1.B.JIB.03.02 «CemanTrueckas CTpyKTypa ClIoBa (QHTIHICKHIA
A3BIK) CTYJCHTHI MCMOJb3YIOT 3HAHUS, YMEHHUS, HaBBIKH, C(hOPMUPOBAHHBIE B IPOLIECCE H3YUCHHS
mucturud:  «HOCTpaHHBIN s3bIK», «BBenenue B s3biko3HaHHWE», «lIpakTuyeckas QoHeTHKa,
«IIpakTukKa yCTHOM ¥ MMCbMEHHOM peun», «IcTOpHs aHTTIUHCKOTO S3bIKa».

OcBoenne guctuIuiiHbl  «CeMaHTHUYecKass CTPyKTypa ciioBa (QHIVIMMCKHI  SI3BIK)»
HEOOXOIUMBI [T OCBOEHHSI cojiepKaHusl nucuInH: «TeopeTrnueckas rpaMMaTikay, « CTUIUCTHKAY,
«Teopus u npakTuka nepeBoAa», TUCIUIUIMH MO BBIOOPY CTY/IEHTA, BHINOJHEHUS 3a1aHuil (y4eOHOi,
MIPOU3BO/ICTBEHHOH MPAKTUK, HAYYHO-UCCIIEI0BATEIbCKONW pabOThl U BHIMTYCKHOW KBAaNH(UKAMOHHON
paboThI).

3.JIJIAHUPYEMBIE PE3YJBTATBI OBYUEHUSA 11O JUCHUIIJIMHE



JlucuuniuHa HarpasieHa Ha GOpPMUPOBAHUE CIEIYIOMIMX KOMIETEHIIUN BbIITYyCKHHKA:

VYK-4; TIK-11
B pesynbraTe n3ydeHHs AUCIUTUIMHBI 00YYarOmInecs TOKHBI:
Koa koMnereHnun 3naer YMmeer Buaaneer
YK-4 TIPUHITUIIBL co3/laBaTb Ha PYCCKOM U | peanu3aiuei croco0oB
Cnocoben OCYIIECTBJIATh | KOMMYHHMKALUU B | HHOCTPaHHOM SI3BIKE | YCTHOM M IHCBMEHHOH BHJIOB
JENOBYI0 KOMMYHHMKALMIO B | MpodheccHoHaIbHOI MIUCbMEHHBIE TEKCTHl | KOMMYHHKAIlUU, B TOM 4YHCIE
YCTHOH u MMUCBMEHHOM | JTHKE; HAy4YHOTO ¥ O(QHUIMAIBHO- | HA ~ MHOCTPAaHHOM  SI3BIKE;
dopMax Ha TOCYHapCTBEHHOM | (PaKTOPBI yIIy4lIeHUs! | AENOBOTO CTUIIEH peud MO | MPEACTaBICHHEM IUIAHOB U
SI3BIKE Poccuiickoit | KOMMYHHUKAIUU B | mpodeccrnoHaTbHBIM pe3ynpTaToOB COOCTBEHHOW U
Denepanun W | OpraHU3alMy, BOIPOCaM; KOMaHJIHON JeSATEIbHOCTH C
MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKe(axX) KOMMYHHKAIlHOHHBIE HCCIIEN0BATh HCIOJIE30BAHUEM
VK-4.1. Bmageer cucteMoii | TEXHOJIOTHU B | IPOXOXKAEHUE KOMMYHHUKaTHBHBIX
HOpM pycckoro HpO(beCCI/IOHaJ'ILHOM I/IH(l)OpMaHI/II/I 1O | TEXHOJIOTHM.
JUTEPATyPHOTO A3bIKa, | B3AUMOJEHCTBUM; yIpaBIeHYECKUM
pomHOTrO s3BIKA M HOpPMaMu XapaKTCPpUCTHUKHA KOMMYHUKAIIUAM
UHOCTPAHHOTO(bIX) A3bIKA(0B), | KOMMYHHUKAIIMOHHBIX OTpeNeNIATh  BHYTPEHHUE
HCIIOJIB3YET pasnuyHbie | IIOTOKOB; KOMMYHHUKalIUHU B
(bopMH, BHUIBI YCTHOP‘I u | 3HAYCHUC OpraHu3anuu.
MUCBMEHHOW KOMMYHHKAIHH. KOMMYHHKAIIUHU B
podeCcCHOHAITEHOM
B3aMMOJICHCTBHH.
VK-4.2. Hcnonp3yer | -HalMOHANBHO -aJIeKBaTHO MPUMEHATH | -LIEJTOCTHOU CHUCTEMON
SI3BIKOBBIE  CPEACTBA ISl | OPHEHTHPOBAHHYIO, JIEKCUYECKUE EIUHMIBI C | MPeICTaBICHUN 0
JIOCTH KEHUS COLMAIIBHO HAIOHAJIbHO- HaIlMOHAIIbHBIX 00BIYasX,
npodeccHOHANBHBIX Liesiell Ha | 00YCIOBICHHYIO CHCTEMY | KyJIbTYpPHBIM TPaTUIMAX U PEalTusix CTPaHbI
pyccKoMm, poIHOM U | IeHHOCTeH KOMIIOHEHTOM CEMaHTUKU | U3y4aeMoro A3bIKA,
HHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX) B | COOTBETCTBYIOLIETO B CUTYyallUAX | MO3BOJIAIOLLEH J00UBaTHCS
paMKax MEXJIMYHOCTHOTO M | SI3BIKOBOTO KYJIBTYPHOI'O | MEXKYJIBTYPHOTO MOJTHOIICHHOM KOMMYHUKAIH
MEXKYJIbTYPHOTO OOIICHHS. IIPOCTpPaHCTBA OOILEHNS] HA MHOCTPAHHOM | - HaBBIKAMH HCIIOJIb30BAHUS
SI3BIKE ONpPENENEHHON CTpaTeTUu AN
- CTPOUTb CBSI3HBIE U | MHTEPIpPETALUH u
JIOTUYHBIE BBICKA3bIBAHMSA | KOHCTPYUPOBAHHS
pasHbIX (DYHKIMOHAJIBHBIX | WHOS3BIYHOTO TEKCTA
CTWIEH B YCTHOH H
MMUCbMEHHOU PEYH.
- (dopmymupoBath U
apryMeHTHPOBaHO
OTCTauBaTh COOCTBEHHYIO
HO3UILUIO TI0 Pa3NUIHBIM
TeMaM U npobaemam
YK-4.3. OcyuecTBiseT | - CHOcOObl MOWCKAa U | -TI0JIb30BaThCsl LU(POBOH | - OCHOBHBIMH CTPaTErHsIMHU
KOMMYHHUKAIMIO B LU(PPOBOH | KPUTEPHH  OLIEHUBAHHS | CIIPABOYHOI U | TIOWCKaA HEo0X0AUMOH
cpene JUIs JocTkeHus | mudpoBol MHGOpMALUK | KPUTHUECKOH nadopmanmn B 1udpoBOH
poeCCHOHANBHBIX 1IeJed W | Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE JIUTEpaTypout cpene u IIpaBUIAMH
3¢ PEKTUBHOTO (JruTepaTypHBIMH UCTIONB30BaHUS CIEHAIBHON
B3aMMOJICHCTBUSI. SHIMKIIONEAUSIMH, JIUTEpaTypHI;
CIIOBapsIMH, -KOTHHTUBHO-
6ubnrorpaduuecKuMu JUCKYPCUBHBIMH  YMEHUSMU
CIPAaBOYHHIKAMH) 00paboTkn WHPOPMAIUU U3
- c MOMOIIBIO | ITUPPOBOI cpenpl,
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH | HaIllPaBICHHBIMH Ha
CaMOCTOSITETTFHO BOCTIPHSITHE ¥ TIOPOKACHUE
MIOTIONTHATh U KPUTHYECKU | CBSI3HBIX TEKCTOB B YCTHOH M
aHAIU3UPOBATh MUCbMEHHOU pedn
nHpopmanuio u3
JIUTEPaTypPHBIX
XYJ0XKECTBEHHBIX
HUCTOYHUKOB U TPUMEHATH
eé B MpPaKTU4ECKOI
JeSITeIbHOCTH

-BBIIIOJIHATH




CaMOCTOSITEIIbHBIC
JIUTEPATypOBEIUECKHE
HCCIIeIOBAHMS
COOTBETCTBEHHO

YPOBHIO MOATOTOBKH,
UCIIONB3YI0 pecypesl
TuppPOBOH Cpeabl

I1K-11Cnocoben TEPMUHOJIOIUIO, HCIIO0JIb30BATh
UCTONb30BaTh  IOHATHHHBIA | OCHOBHBIE MIPOILIECCH], | TEOPETUUECKUE 3HAHUS U
anmapaT = TEOPETHYECKOH W | ABICHHSA U | TEPMHHOJIOTHIO o
MPHUKIAJAHOW JIMHIBUCTUKH H | 3aKOHOMEPHOCTH CHHXPOHHOMY  IEPEBOIY
JIUHTBOJUNAKTUKA rpaMMaTHYeCKON IpH aHanmse u
IK-11.1. Biageer | CHCTEMBl — aHIVIMHCKOTO | OOCYXIECHUH npobiem
HOHSATUIHBIM ammapaToM | SA3bIKa, 6a30BbIe | TCOPUH AHTTIUHCKOTO
TEOPETUYECKOU u | KOHIECHINH SI3bIKA.

NPUKIAJHON JIMHTBUCTUKM B | OTCUCCTBCHHBIX U

npoecCHoHaNBHOM 3apyOeKHBIX

KOMMYHHKaITUHA HCCJICA0BATCIICU 10

[K-11.2. [pumenser | mpobiemam

MOHATUIHBII anmnapar | CHHXpOHHOIO IIEPEBOJa

TEOPETUYECKON U MPHUKIATHON

JIUHTBUCTHKH U

JIMHTBOUIAKTUKI JUIst

petieHus MPOodhEeCCHOHATBHBIX
3anaq

HaBBIKAMH CAMOCTOSTENBHOM
paboTel ¢ MoHOrpadusMH H
HAyYHBIMHU [TyOJIHKALHAMHA 10
HEPEeBOMYECKHM  BOIIPOCAM,
CHCTEMaTH3allil W aHajin3a
uH(pOpMAINH, TOTyYCHHON B
paMKax — HW3ydeHHms ~ Kypca
CHHXPOHHOTO IIepeBOIa

4. OFBLEM JUCIUATIJIVHBI (MOIY.JIST)

OO6miast TpyJ10€MKOCTh
ceMecTpe.

OYHASA ®OPMA OBYYEHUA

muctmuinabel coctaBisier 2 3ET (72 waca). JQucrnuruimaa usydaercs B 9

TpynoémkocThb
Bupg yue6Hoii padoThI wac B 1.4. mo cemecTpam
) Ne9 Nel0
O0mast Tpy10éMKOCTh TUCIUIUIMHBI IO y4eOHOMY IIJIaHy 72 72
1. KonrakTHas pagora: 32
JieKImH (o01ee Koi-BO YacoB, BKIIIOYAs MPAKTHYECKYIO IOJATOTOBKY)
NpaKTHYECKUE 3aHATHS, CeMHMHapbl M Tp. (00liee KOoJ-BO 4YacoB, BKIIIOYAs 32 32
MPAaKTUYECKYI0 TIOATOTOBKY)
nmabopaTopHble 3aHATHA (0oOmiee KOJI-BO 4YacoB / BKIIOYas IPaKTHYECKYIO
MOJITOTOBKY)
KypPCOBOE TIPOSKTHPOBAHHUE
TPYNIOBBIE, WHAWBUIYyaJbHbIE KOHCYJbTallMM W WHbIE BUABI y4eOHOH
JIeITeNIbHOCTH, MPEeayCMaTPUBAIOIINE IPYNIIOBYIO WM WHAWBUIYAIbHYIO padboTy
00yJaIomuXcsl ¢ IpernoiaBaresieM
2. O0beM caMoCTOATeNBHOI padoTsl o0yuatonxcs (CPC) 40 40
B TOM YHCJIC YacOB, BBIIEJICHHBIX HA IIOATOTOBKY K 3K3aMeHY (3a4eTy)
Buj npoMexyTO4HOro KOHTPOJIS: 3auér
3AOYHASA ®OPMA OBYYEHUA
TpyaoémkocThb
Buja yueOHoii padoThI yac B 1.4. mo cemecrpam
) Ne 9 Nel0
O0masi Tpy10éMKOCTh TUCIMIUIMHEI IO yI4eOHOMY IIJIaHY 72 72




Bupg yueOHoI padoThI

TpynoémkocTh

B T1.4. o cemMecTpam

aae Ne 9 Nel0

1. KonrakTHas padora: 10

Jekuuu (obuiee KoI-BO YacoB, BKJIIOYAs PAKTUYECKYIO TIOATOTOBKY)

NpaKTHYECKUE 3aHATHS, CeMHMHapbl M Tp. (o0liee KOoi-BO 4YacoB, BKIIIOYAsS 10 10

MPaKTHYECKYIO MOJTOTOBKY)

nabopaTopHble 3aHsATHA (0oOmIee KOJI-BO 4YacoB / BKIIOYas IPaKTHYECKYIO

MTOJITOTOBKY)

KYpPCOBOE MPOSKTHPOBAHHUE

IPYNNOBbIE, WHAWBUIYyalbHbIE KOHCYJIbTAlMK W WHBIE BUAbI y4eOHOMH

JIeATEIbHOCTH, MPEeAyCMaTPUBAIOIINE IPYNIOBYI0 WM HUHAWBUIYAIbHYIO paboTy

00YyJaIOIINXCS ¢ TPenoIaBaresieM

2. O0beM caMocTOsITEIbHOM padoThl o0yuyaomuxcst (CPC) 59 59

B TOM YHCJIC 9aCcOB, BBIJICJICHHBIX Ha MOJITOTOBKY K 9K3aMeHY (3a4eTy) 3 3
Bug npoMexyTOYHOTO KOHTPOJIS: 3auér

5.COJAEP)KAHUE JUCHUILJIMHBI (MOLYJIS)

OYHASA ®OPMA OBYYEHMUA

HanmenoBanune TeMbl | O0mas TpynoéMKocTh 10 BUIaM Y4eOHbIX 3aHATHIH
(pa3nena) JUCHUIUIMHBI | TPYA0EMKOCTH (B akaj.yacax)
m | (MmoxyJist) B akag.gacax | Jex/ JIao/ IIp/ np.noar. | CP
IpP.IO/T. NP.MO/T.
1 IIpeaMer u 3a1auu AUCIUIIIINHBL. 4 2 2
2 3HayeHue U 3HaK. Tumosorus 6 2 4
3HA4YCHUI.
3 Jlekcu4eckoe 3HaYCHHE U 8 4 4
nousitue. CTpykTypa
JIEKCHYECKOTO 3HAYCHHUSI.
4 BropuuHnas curaudukanus. 6 2 4
5 JepuBanus 3Ha4E€HUH (TpoTIen3M 8 4 4
CJIOBA).
5] CemMaHTHyeckasi CTpyKTypa 8 4 4
CIIOBAPSL.
7 Jlexcuueckasi ONMO3UTHBHOCTb: 8 4 4
AHTOHUMBI U KOHBCPCHUBLI.
KomOuHnaTtopHasi ceMaHTHKA. 4 4
9 CeMaHTHYECKHI CHHTaKCHUC. 4 4
10 | Ilpecynmo3uiys B si3bIKE U 8 2 6
SI3BIKO3HAHUU.
Hroro : 72 3auer 32 40
3AOYHAS ®OPMA OBYUEHUA
HaumeHoBaHue Tembl | O0mas TpynoéMKOCTh MO0 BUIAM Y4eOHbIX 3aHATHI
(pa3aena) AMCHMILUIMHBI | TPYAOEMKOCTh (B akaj.yacax)
/m | (momyJis) B akaj.uacax | Jex/ JIa6/ Mp/ np.noar. | CP
Hp.IOAT. Np.MO/T.
1 [Ipeamer u 3agaun AUCUUILIIUHBL. 3 3




2 3HaueHue 1 3HaK. Tunonorus 8 2 5]
3HAuYCHUH.

3 JlexcudecKoe 3HaYCHUE U 8 2
nonsitue. CTpyKTypa
JICKCUYECKOTO 3HAYCHUS.

4 Bropudnas curandukanus. 8 2 5]

5 JepuBanus 3Ha4eHU# (TpONen3m 8 2 3)
CJIOBA).

6 CeMaHTHYeCKas CTPYKTypa 10 2 8
CIIoBaps.

7 Jlekcuyeckas OIIIO3UTHBHOCTE: 6 6
AQHTOHHMMBI U KOHBEPCHBEI.
KomOuHaTOpHas ceMaHTHKA. 6

9 CeMaHTHYECKHAM CUHTAKCHC. 6

10 | Ipecynmo3uiys B sI3bIKE U 6 6
SI3BIKO3HAHH.

Hroro : 72 3aver 3 10 59

5.1. COAEP)KAHME PA3JIEJIOB JUCHUIIJIMHBI MOAYJIA)
Temal IIpeamer u 321241 QU CHUANIAHbBI
OO6m1as XxapakTepuCcTUKa CIIOBAPHOTO COCTABa AHTIIMUCKOTO SI3bIKA: MPEAMET, 3a7a4l U UCTOYHUKU

U3YYEHHUSI JIEKCUKOJIOTHH sA3bIKa" CII0BO U CIIOBApHBIN COCTAB SI3bIKA - IPEAMET U3YUECHMUS
nexcukonoruu. [Ipenmer u 3agauu kypca. O030p COBpEMEHHBIX IMHIBUCTUYECKUX TEOPUH.
CTpyKTypHBI U (YHKIMOHAJIBHBIN MOAXObI B JUHIBUCTHKE. CeMaHTHKA U CMEXHbIE MPOOJIEMBI.
Korauronorus. ®onocemanTuka. Jlekcuueckas M rpaMMaruyeckas. ceMaHThka. (CemMacHonorus
A3bIKa U CEMACHOJIOTUS PEUH.

Tema 2 3nauenue u 3HaK. THIOJIOrUA 3HAYECHHI.
O6meHaqur,Ie 1 CIIeuuaJIbHBIC T€0pI/II/I 3HAYCHUA. 3Ha'-I€HI/I€ U 3HaK. HepBI/Ique CJIOBCCHBIC U

BTOPUYHBIC HCKYCCTBCHHBIC 3HAKMH. HMMniukaliioHHBIE M 3HAKOBBIE 3HAYHMEIS CUTyallun
WNMIIuKanmuoHHBIM W 3HAKOBBIA THUIIBI 3HAUYCHUIA. KorautuBHble U nparMaTUiCCKUEC 3HAYUCHUA.
KoHnTeHncnoHanbHOE B SKCTEHCHOHAILHOE 3HAYCHUS. CI/IFHI/Iq)I/IKaTI/IBHOC N JCHOTATUBHOC 3HAYCHMUA.

Tema 3 Jlekcudeckoe 3HaYeHHe M MOHATHE. CTPYKTYpa JIEKCHYECKOI0 3HAYCHHS.
Cemacuonorus (JIekCu4eckasi CEeMaHTHKA), €€ POJib B U3YYEHUH JIEKCUYECKOT0 3HaYEHHUs CIIOBA.

Paznuunbpie mOAX0/AbI B M3YUYEHUH JIEKCUYECKOTO 3HAUCHUS clI0Ba (peepeHTHBIN, (YHKIIMOHATBHBIH).
Jlekcuueckoe 3HAaYeHHME CJIOBAa KaK COBOKYIHOCTh MOHATHIHOro sapa (curHudukar)
parMaT4eckux KOHHOTaUMH. MHOro3HauHOCTh ClOB (monucemus).  Peanuszauus 3HaueHHMH
MHOT'03HA4HOI'O CJIOBA B Pa3JIMYHBIX THIAX KOHTEKCTa. BblaeneHne oCHOBHOIO (TJIaBHOIO, MPSMOTO)
HOMUHATHBHOTO 3HA4YeHHUS M TMEPEHOCHBIX (MPOM3BOJAHBIX) 3HAYCHWH. MeToasl H3y4YeHHUs
JIEKCUYECKOTO 3HAYEHHUSI CJIOBA: JUCTPUOYTHUBHBIN, U3yUeHHUE COUETAEMOCTH CJI0BA, KOHTEKCTYaIbHbBIN
(cuHTarMaTHUYecKUil ypoBEHb), KOMIIOHEHTHBIH aHaliu3, METOJ CYOCTHTYLUH, METOJ CIIOBapHbIX
neuHUIMM (mapaIurMaTuiecKuil ypoBeHb).
Tema 4 BropuuHasi curHupuxkanms.
Curaudukanus. [lepsuunas curingukanus. ICTOYHUKM BTOPHUYHOW CUTHUGHKAIMU. BTOpruHO
CUTHU(HUKATUBHBIM KOMIIOHEHT B IIPU3HAKOBBIX U BEIIHBIX CJI0BaX. BropuuHas curHupUKaIms
UMEH COOCTBEHHBIX.
Tema S /lepuBanusi 3Ha4YeHHUi (Tponensm cJI0Ba).



CemaHTHUYECKas CTPYKTypa nojaucemMuu cioBa. CoaepkaTeabHbIE CBA3U CIOBO3HAaYeHUW. Tpu BHIa
KOHLIENITYaJIbHBIX CBSI3Ei: 3HAKOBBIM, UMILIMKAIOHHBIN u KJIaCCH(PUKAITMOHHBIH.
KrnaccudukannoHHbIe CBS3H - THIIEP-TUTTIOHUMHYECKHE M CHMIJIITUBHBIC. MOJ1eT METOHIMHYECKOTO,
KOHBEPCHBHOTO, THIIOHUMUYECKOTO U METAPOPUIECKOTO MTEPEHOCOB.

Tema 6 CemanTH4YeCKasi CTPYKTYpa CJI0Baps.

OO6muit o0veM cioBapss M 00bEeM HWHIUBUAYyaldbHOro cjoBaps. HelTpanpHas Jekcuka u ee
ocobennoctu. IToustre o standard English. Kparkuii oyepk ¢GyHKIHOHAIBHBIX cThieh . CTHIIEBbIE
JIEKCUYECKHE CIIOM B aHIJMIICKOM si3bike. KHIDKHas Jnekcuka: — oOlenureparypHasl JIEKCHKa U
byHKIIMOHATBHO-TUTepaTypHas jJekcuka Tepmunbl. Ilostuyeckas nexcuka. Apxausmel. PazroBopHas
JIEKCUKA: JUTEPaTypHO-PA3rOBOPHAS JIEKCHKA, (haMUIbSPHO-PA3TOBOPHAS JIGKCHKA (TUATICKTH3MBI,
npodeccHoHATN3MEL, )KapTOHU3MBI, CJICHT). MeCTO HEeOJIOTU3MOB U OKKa3HOHAIBHBIX CJIOB.

Tema 7 Jlekcnyeckasi ONMO3UTHBHOCTh: AHTOHUMbI U KOHBECPCHBBI.
[TousTre anTounMuM. THIIOJIOrHMA aHTOHUMUH. KOHTpapHBIe U KOHTPaAUKTOPHBIC aHTOHHUMBEI.

I'panyanbHOCTh KauecTBa. [loHsATHE KOHBEepCcUBOB. CHMMETPHUHBIE U ACCUMETPUYHbBIE
KOHBEPCHBBI
Tema 8 KomOunatopHasi ceMaHTHKA.

OKCIJIMKaIMOHHBIE M DJIM3HUOHHBIE  CJIOBOCOYCTAHUS. CemaHTHYECKass KOMOMHATOpHKA
SKCIIMKAIMOHHBIX CJIOBOcoYeTaHuii. HeruMmmnkanuonanpHble coueTaHus. KBasuTaBToaoruueckue u
KBa3MOKCIOMOPOHHBIE coueTaHusa. CeMaHTHKA SJIM3UOHHBIX CIIOBOCOYETAHUM.

Tema 9 CemaHTHUYECKHII CHHTAKCHC.

KoncrpyktuBHbIl cuHTakcuC .JIOHATHS CEMaHTHYECKOTO CHHTAKCUCA: BaJIECHTHOCTH
MPEIUKATOB U KJIACChl ApryMEHTOB. [IOHATHSI KOMMYHHKAaTHBHOI'O CHHTAKCHUCA.
[IparmaTu4ecKuii CHHTAKCHUC

Tema 10 IIpecynno3unus B si3blKe U A3LIKO3HAHUM.
[Ipecynnosunus B noruke. Konuenuus ®@pere - Crpocona. [lozunus b. Paccena.
[Ipecymnmo3unus B IEKCUUECKON ceMaHTUKe. .B3ran Ha npecynno3uunio M.B. Hukutuna.
[Ipecynno3unuu u nocreynno3unuu. Koncynmno3umus.

6. YAEBHO-METO/IMYECKOE OBECIIEYEHUE CAMOCTOSTEJIBbHOM PABOTHI
OBYYAIOIIINXCHA
OO0uwmit 06beM caMoCTOSTENbHON pabOThl CTYAEHTOB MO JUCHUIUIMHE cocTaBiseT 60/ 91

4acoB.
CamocrosTenbHas paboTa OCYLIECTBISETCS B CIEAYIOUINX pOopMax:
-IIOJrOTOBKA MPE3EHTAU K YCTHBIM 3K3aMEHAIlMOHHBIM TEMaM;
-IIOJrOTOBKAa K TEKYLUIUM KOHTPOJBHBIM MEPONPUITUAM (KOHTPOJIbHBIE pPaOOTHI, YCTHBIH M
MMCBMEHHBIN Ompoc, codece0BaHNs);
-BBINOJIHEHNE 3a/1aHui B HHTepHET-pecypce QUIZLET;

n/n

Bua camocrosiTe1bHOM PadoThI 00y4AKOIIMXCS
HanmenoBanue pa3aesia 1M CHUILTHHbBI




Hpe):[MeT H 3ada4u JUCHUITIINHBI.

CaMocTosiTeNbHOE M3YyYEHHUE BOIPOCOB  pasjena.
YreHre OCHOBHOW U JOTOJHUTEIBHOW IUTEpaTypBhl.
CaMocTosTeNnbHOE U3y4eHue MaTtepuaia o
JUTepaTypHbIM HCTOUYHWMKaM. Hamucanuwe pedepara.
IToaroToBka k 3amure (TIpeacTaBicHUI0) pedepata Ha
CEMHUHAPCKOM 3aHITHU.

3HayeHue U 3HaK. TUOJIOrUs 3HAUYEHUI.

CaMocTosiTeIbHOE HM3Y4YeHHE BOIPOCOB  pasjena.
YUTeHue OCHOBHOM M JOMOJHUTEIBHON JIUTEPATYpHL
CaMocTosTeNnbHOE U3y4eHue MaTtepuaia o
JTUTepaTypHBIM HCTOYHWKaM. Hammcanme pedepara.
IToaroToBka k 3amure (TIpeacTaBicHI0) pedepata Ha
CEMHUHAPCKOM 3aHSTHUH.

Jlexcuueckoe 3HaUueHUE U IIOHATHE.

CTpyKTypa JIEeKCHYECKOro 3HaUeHUSI.

CaMocTosATENIbHOE M3Y4YEHHE BOIPOCOB  pasjena.
UTeHue OCHOBHOM M JOMOJHUTEIBHON JIUTEPATypHL
CaMocTosiTenpHOe M3ydeHue MaTtepuaa 1o
JUTEpaTypHBIM HCTOYHMKaM. Hammcanue pedepara.
[loaroroBka k 3ammre (MpencTaBieHnto) pedepara Ha
CEMHHAPCKOM 3aHSITHH.

Bropuunas curHugpuKams.

CaMocTosTeIbHOE M3Y4YEHHE BOIPOCOB  pasjena.
YreHne OCHOBHOW W JOTOJHUTEIBHOW JUTEpaTypBhl.
CamocrosTenbHoe U3y4yeHHUe Marepuana no
TUTepaTypHBIM HCTOYHWKaM. Hamumcanwme pedepara.
[Moarororka k 3ammre (MpeacTaBieHUI0) pedepara Ha
CEMHUHAPCKOM 3aHSTHUU.

JlepuBalivis 3Ha4YEHUH (TPOMEU3M CIIOBA).

CaMocTosITENbHOE M3YyYEHUE BOIPOCOB  pasjena.
YreHre OCHOBHOW W JOTOJHUTEIBHOW JUTEpaTypBhl.
CaMocTosTenbpHOe U3y4eHue MaTtepuaia o
TUTepaTypHBIM HCTOYHWKaM. Hamumcanwme pedepara.
[loaroroBka k 3ammre (MpencTaBieHnto) pedepara Ha
CEMHHAPCKOM 3aHSITHH.

CemaHTHYeCKas CTPYKTypa CI0Baps.

CamocTosATEeNIbHOE ~ M3Y4YEHUE BOIPOCOB  pasjelna.
UTeHne OCHOBHOM M JOMOJHUTEIBHON JUTEPaTyphL
CamocTrosTenbHOoe U3yueHUE MaTepuaga IO
JTUTEpPaTypHBIM HCTOYHMKaM. Hamucanue pedepara.
IloaroroBka k 3amure (IpeacTaBieHuIo) pedepara Ha
CEeMHMHAPCKOM 3aHSTHH.

Jlexcudeckass ONIIO3UTHBHOCTD: aHTOHUMEI
U KOHBCPCHUBLI.

CaMocTosTeIbHOE M3Y4YeHHE BOMPOCOB  pasjena.
YreHre OCHOBHOW W JOTOJHUTEIBHOW JUTEpaTypBhl.
CamocrosiTenbHOoe U3y4yeHHUe Marepuana o
JIUTEpaTypHbIM HCTOUYHWMKaM. Hamucanue pedepara.
[Moarororka k 3ammre (MpeacTaBieHuo) pedepara Ha
CEMHUHAPCKOM 3aHSTHUU.

KOM6I/IHaTOpHa$I CCMaHTHKa.

CaMmocTosITeNbHOE M3YyYEHUE BOIPOCOB  pasjena.
YUreHre OCHOBHOW W JIOTIOJHUTENIBHOW JUTEpaTypBhl.
CaMocTosTenbHOe M3ydeHue MaTtepuaia o
JIUTepaTypHbIM HCTOYHWKaM. Hamucanwe pedepara.
IToaroToBka k 3amure (TIpeacTaBicHio) pedepara Ha
CEMHUHAPCKOM 3aHATHH.

CeMaHTHYEeCKHI CHHTAKCHC.

CaMocCTOATENIBHOE ~ M3Y4YEHHE BOIPOCOB  pasjena.
UreHne OCHOBHOM M JONOJHHUTENBHOW JIUTEPATYpHI.
CamocTrosTenpHOe U3yueHUE MaTtepuaga  IIo
JUTEpaTypHBIM HUCTOYHWKaM. Hamucanue pedepara.
[loaroroBka k 3amure (IpeacTaBieHuio) pedepara Ha
CEMHHAPCKOM 3aHSITHH.

10

HpeCYHHOSI/IIIHSI B S3BIKC U A3BIKO3HAHUU.

CamocTosATeIbHOE  M3Y4YEHUE BOIIPOCOB  pasjelna.
UreHrne OCHOBHOM M JONOJHHUTEIBHOW JINTEPATYpHL




CCMHUHAPCKOM 3aHATHUH.

CaMOCTOATENIbHOE ~ HM3YYCHHE
JUTEpaTypHbIM HCTOYHHMKaM. Hammcanue pedepara.
[Moarororka k 3ammre (MpencTaBieHU0) pedepara Ha

Marepuaia 10

KOMMYHHKAaTHUBHBIC,

7. ®OHJI OHEHOYHbIX CPEJICTB

[Ipy npoBeAeHUM TEKYIIEr0O M MTOrOBOTO KOHTPOJS HCHOJB3YIOTCA HH(OPMALMOHHO-

«CKBO3HBIC»» TCXHOJIOI'UHU, I/IHTepHCT-TGXHOHOI‘ nun,

npoOJIeMHBIE  3a/1a4H,

TBOPUYECKHE 3a/laHusl, MPE3EHTAIMH Pe3yIbTaTOB HCCIIEI0BATEIbCKON JESATEIIbHOCTH, BBIOJIHEHUE
WH/IMBUYaJIbHBIX / TPYNIIOBBIX IPOEKTOB B TOM YHUCIIE OHJIAIH.
7.1. OnleHOYHbIE MATEPHUAJIbI JJISl IPOBeIeHUs TEKYIIero KOHTPOJISl yCIeBaeMOCTH
Yka3bIBaeTcs IepeueHb KOMIIETCHIIUN B TIPOIIECCE OCBOCHHS 00pa30BaTeIbHON

MIPOrpaMMBI.
HanMeHoBaHue TeMbI Ilepeyenn
E—— Cpeacraa TeKylero KOHTPOJIsl yCIeBaeMoCTH Ov—

/m
[Ipeamer u 3amaum | Tect YK-4, IIK-11

1 | TUCIUTIIIUHBI. YCTHBIN OTBET CTYJEHTa

MIPAKTUIECKOE 33aJaHUE

2 | 3Hauenne M 3HaK. | TECT
Tunonorus YCTHBII OTBET CTY/ICHTa Y4, K11
3HAUYCHUH. MPAKTUYECKOE 3aJaHNUE

TEeCT VK-4, TIK-11

3 Jlekcnueckoe YCTHLIﬁ OTBCT CTyACHTA
sHAYCHINE I HOHsTHe. | MPAKTHUECKOE 3a/1aH1e
CrpykTtypa
JICKCHYECKOT0
3HAYCHMS.

Bropuunas TEeCT YK-4, TIK-11

4 | curHudukanms. YCTHBI OTBET CTYJACHTA

MPAKTUYECKOE 3aJaHHe
HepuBarus TeCT YK-4, IIK-11

5 | 3HaueHU#l (TpoOIMeusM | YCTHBINA OTBET CTy/ICHTA
CJIOBA). MPAKTUYECKOE 3aJaHKe
CeMaHTHYECKAS TECT YK-4, 1IK-11

6 | cTpyKkTypa ciioBapsi. | YCTHBIH OTBET CTyJICHTA

MPAKTUYECKOE 3aJaHHe
Jlexcuueckas TeCT YK-4, T1K-11
7 | ONIO3UTUBHOCTD: YCTHBIN OTBET CTYJCHTA
AHTOHUMBI U | TIPaKTHYECKOE 3a/IaHNe
KOHBEPCHBBIL
Kombunaropnas TECT YK-4, IIK-11
8 | ceMaHTHKA. YCTHBIN OTBET CTYJCHTA
MIPAKTHUIECKOE 33 JaHKe
CeMaHTHYECKUM TECT YK-4, T1K-11
9 | cuHTaKCHC. YCTHBIN OTBET CTYJICHTA
MPAKTUYECKOE 33aJaHUE
[Ipecynmo3unuss B | TeCT VK-4, TIK-11
10 | s3BIKE U | YCTHBIMA OTBET CTYJIEHTA




| | si3bIKO3HAHMN. | npakTHyeckoe 3a1aHme | |

B ynuBepcurere npumensiercs bPC npu peanuzanuu BceX AUCHUIUIMH (B TOM 4YHCIE IPH
OLIEHUBaHHUHU KypPCOBBIX Pa0bOT (MPOEKTOB)) M MPAKTHUK, yCTaHOBIEHHBIX yueOHbMU TutaHamu OIT BO.

Onenka oOy4aromierocs o aucuumuimmae B BPC ¢popmupyercs us:

- 0ayoB, MOJIyYEHHBIX IIPU MIPOBEIEHUH TEKYILETO KOHTPOJIS yCIIEBAEMOCTH;

- 0ayyIoB, MOJYYEHHBIX HA MPOMEKYTOYHON aTTeCTALIUU.

bannel, momydeHHble OOyYarOIMMCS NpPU TPOBEACHUM TEKYLIETO KOHTPOJS YyCIIEBAEMOCTH,
MPEJICTaBISIOT Cco00M cymMMmy OailjioB, IMOJYYEHHBIX [0 KOHTPOJBHBIM TOUYKaM, a TaKxke
JIOTIOJIHUTENBHBIX U IPEMUATIBHBIX 0AJUIOB.

Pe3ynbpTaThl TEKylIEro KOHTPOJS YCIEBAEMOCTH (UKCUPYIOTCA B €IUHBIX Ui BCETO
YHHBEPCHUTETa KOHTPOJIBHBIX Cpe3aX, YCTaHABIMBAEMBIE IOCIE OMpPEIEeIEHHOIO Mepuoja O0ydeHus.
s ounoit popmbl 00ydeHHs YyCTaHABIMBAIOTCS 2 KOHTPOJBHBIX Cpe3a B KaxkIoM cemectpe. J[is
3a04YHOM — I10 pe3ysIbTaTaM UTOIOBOI'O KOHTPOJISI OCBOCHUSI TUCLUIUINHBI.

[To kax1oMy KOHTPOJIBHOMY Cpe3y 00y4aroIeMycsi HaUUCISIOTCs Oauibl 3a:

- IOCEeNIaeMOCTh B olleHHBaeMbIi nepuo (20%);

- pesynbTaThl 00yueHus mo (80%):

a) OCBOCHHBIM 3a OIICHWBAaEMbIi MEpHOJ pa3aenaM U (uiii) TemaMm (o4Hast opma oOydeHus);

0) nucuurunHe (OYHO-3a04HAsI M 3a04Hast popmMa 00ydeHUs).

[To nucuununnae oOyyaroneMycst MOTyT ObITh HAYUCIIEHBIL:

- JIOTIOJIHUTENbHBIE OaJUIbI;

- TIpeMHuaIbHbIC OaITbI.

[lepeBon oneHOK W3 NMATHOAUIBHON cucTeMbl olleHuBaHus B 100-0a/uibHYIO MO TUCHUIUIMHAM H
IIPaKTUKaM, a TAK)KE OLICHOK 00y4aroluXcsl, IEPEBECHHBIX B YHUBEPCUTET U3 APYTUX OpraHu3alui,
OCYIIECTBISIONIMX 00pa30BaTEeNbHYIO NEATENbHOCTh, B KOTOPbIX BPC He mpuMmeHsinach, U B APYrux
MOJI0OHBIX CIyYasX OCYLIECTBIISETCS CIEIYIOIIUM 00pa3oMm:

- «oTan4HO» - 85-100 0a/1710B;

- «xopoiuoy» - 70-84 6anos;

- Ky10BJIETBOPUTEIbHO» - 51-69 6aL10B;

- «3a4TeHo» - 51 H6aJu.

MakcumanabHOe KOJIUYeCTBO 0aIoB 00yYaroIlerocs mo OJHOM JUCLUUIUIMHE (BKJIIOUYas Oasuibl,
MOJIyY€HHbIE TPU MPOBEACHUM TEKYIIEro KOHTPOJS YCIHEBAEMOCTH, U Oajulbl, IMOJIyYEHHbIE Ha
MIPOMEXYTOYHOM arTecTanuu) coctasnuser 100 Gamnos.

Ecnu cpennuii peWTHHTOBBIIM Oal CTyIeHTa 110 AUCLIUIIIINHE TapaHTUPYET EMY MOJIOKUTEIbHYIO
OLIEHKY, B COOTBETCTBHU CO WIKAJIOM OLIEHOK, TO IperojaBaTelib 00s3aH NpPU JKEIaHUU CTYJCHTa
BBICTaBUTh COOTBETCTBYIOUIYIO OIICHKY 0€3 HUTOroBOrO KOHTPOJIS, IPOCTaBUB MOJIYYEHHBIH UM
CpeAHUN peHTHHIOBBIH Oasli.

CryneHT MOKET NMOBBICUTH CBOM PEHTHHIOBBIA Oalijl, MPOXOAsl UTOTOBBI KOHTPOJIb, HO MpHU
3TOM BECOMOCTb HaOPaHHOTO B XOJI€ TEKYILIET0 KOHTPOJIS CPEIHEr0 PeUTHHIOBOro Oasuia COCTaBIIsIeT:
0,5 (50%).

[lo mucuumniMHE ¢ UTOTOBBIM KOHTPOJIEM — «3a4€T» CTYIAEHT JOMYCKAaeTcs K chaue 3adera
TOJIBKO B TOM CJIy4ae, €CJIM €ro CPeIHUI PEUTHHTOBBIN Oall M0 UTOTaM cpe3oB cocTaBiisieT 30 U BHIIIIE.
Ecnu ero cpennuii pedTHHIOBBIM 0ajul MO UTOraM Cpe30B cocTaBisgeT 51 U BhIlIe, OH aBTOMATHYECKU
MOJIy4aeT — «3aYTEHOY.

B cnydasix, korjja CTyJeHT *eJlaeT MOBBICUTh CBOW PEHTHHIOBBIM Oajll M MPUHUMAET pelleHUe
y4acTBOBaTh B IPOMEKYTOYHOW aTTecTallid, TO BECOMOCTb CpPEJHEro pPEeHTHHIOBBIX OaiioB,
MIOJIyYEHHBIX TIpU TPOBEACHUM TEKYyIIero KOHTPOJSA YCIEBAEMOCTH M IIOJY4YEHHBIX Ha
MPOMEXXyTOUHOU arrectanuu coctaiseT: 0,5 (50%) u 0,5 (50%).

IIpy mnpoBeneHMM TEKYLIEr0 KOHTPOJSA YCIEBAEMOCTH IIPENOAaBaTellb MOXET Y4ecTb
JIOTIOJIHUTENbHBIE OAJUIBI B KAUECTBE MMPEMHANIbHBIX 0AJIJIOB, HAUUCIISIEMBIX 00yUaIOIEMYCs:

- OIpEeIeNICHNs JOTIOTHUTEIbHBIX 0aJIOB IO HAyYHO-UCCIIEI0BATEIbCKON AeSITENbHOCTH



IHoka3aTenan Baaasl

[lyOGnukamus cTaThu B OKypHalle, COOpHHMKE TpPyAoB poccuiickoi, | Ot 5 mo 10
pPETHOHANIBHOM, By30BCKON KOH(EpPEHLIUU

[lyOGnukanus TE3WCOB CTaTbU B COOPHUKE TPYyAOB  poccuiickoi, | Ot 5 mo 10
pEeTrHOHANIBHOM, BYy30BCKOH KOH(EPEHIINH, TETOHUPOBAHUE CTaThH

Jlokmagpl  Ha  KOH(MEPEHIHUAX:  BHYTPUBY30BCKHX,  MEKBY30BCKHUX, | OT 5 mo 10
BCEPOCCUMCKHUX U MEXKIYHAPOIAHBIX

VYyactue B KOHKypcax TpPaHTOB: BHYTPUBY30BCKHH, peruoHayibHbid, | Ot 10 go 15
BCEPOCCUMCKHI M MEKTyHAPOIHBII

Yuactue B koHkypcax HHPC: BHyTpuUBY30BCKHi, peruoHayibHbii, | OT 5 10 10
BCEPOCCUMCKHI M MEKTyHAPOIHBII

Yyactie B M3TOTOBJICHUM JEMOHCTPAIMOHHBIX MaTepuaioB, HarsimHbIX U | Ot 5 mo 10
y4eOHO-METOMYECCKUX MTOCOOMH | T.I.

[lonyueHne marTeHTa, CBMJETENBCTBA Ha OXpaHy MHTeiekryanbHou | Ot 10 go 15
COOCTBEHHOCTH

Yyactue B By30BCKOM, MEXBY30BCKOM, BCEpOCCUNCKOMN OJMMIINAIaX Ot 5 1o 10

Buenpenue pe3ynpTaToB HCCIEAOBaHUN B y4eOHbIH, mpousBoacTBeHHbIN | OT 5 mo 10
poIIecc

- OIpCACICHHUS TOITOJHUTCIbHBIX 0aJII0B 1O O6H.ICCTB€HHOﬁ JCATCIIbHOCTH

IHoka3zaTenan Baaabl

Yyactue B OpraHu3allMOHHON CTpPyKType dakynbrera: ctapocra rpymmbl, | Ot 10 go 15
Kypca, mpodopr cTy1eHTOB GaKyJabTeTa U T. 1.

Opranuzanus pa3oBbIX OOIIECTBEHHBIX akuuii Ha ¢akynaprere, B | Ot 10 10 15
YHHUBEPCUTETE U T.[I.

VYdacTre B KyJbTYPHO-MAacCCOBBIX MeponpuaTusx Ha Qakyiasrere, B | Ot 10 1o 15
YHHUBEPCUTETE U T.JI.

VYyactue B BY30BCKUX CIIOPTHUBHBIX, OpraHM3allMOHHO-BocnurtaTenbHbix | Ot 10 go 15
MEpONPHUATHUIX

Yyactue B TOpOJACKHX, OOJIaCTHBIX CIOPTHUBHBIX, oOpranuzanuoHHo- | Ot 10 go 15
BOCIIUTATEIbHBIX MEPONPUATHAX
VYyactue B pOCCHHCKHMX, MEXKIYHAPOJIHBIX CHOPTHUBHBIX, opranuzanuoHHo- | Ot 10 mo 20

BOCIIMTATCJIbHBIX MCPOIIPUATUAX

BecomocTth cpenHero pedTuHroBoro 6amia U OansioB, MOJYyYEHHBIX Ha Mepecaaye, COCTaBIseT
cootBeTcTBeHHO: 0,3 (30%) 1 0,7 (70%).

Ecnu cTyneHT nocne nepecaayd He MOTYYHII MTOJIOKUTENBHON OLIEHKH, TO OH B YCTAHOBJICHHBIE
BY30M CPOKH HJIET Ha KOMHCCHOHHYIO Mepecaady AUCIUTUINHBL

Becomocts cpeanero Oamna, MOJIYYEHHOrO TIpU KOMHCCHOHHOM cjadye, COCTaBIISIET,
cootBeTcTBeHHO 0 (0%) 1 1 (100%), a 6anibl, MOIyYEHHbIE P TOBTOPHOMU CAaYe — aHHYJIUPYIOTCS.

CryneHT, NpoMmyCTUBIINM TEKYIIUH KOHTPOJIb MO yBaKUTENbHOU NpuunHe (00JIe3Hb UM WHBIE
MPUYMHBI, TOATBEPKICHHBIE TOKYMEHTAJIbHO), MOJDKEH €ro NpPOWTH 0 CHAa4Yd CIEAYIOIIEro
MIPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJII TO JucuuIuiiHe. [lng »3Toro c paspemeHus nekaHa (akynbrera,
IUPEKTOpa HHCTUTYTA (hOPMHUPYETCs MHINBUAyaIbHAS OaITbHO-PEUTHHTOBAs BEZIOMOCTb.

HTorosas olieHKa Mo pe3ybTaTaM OCBOCHHUS JUCLUUIUIMHBI BHICTABISETCS MO S-0abHON IIKae
WIHA B 3a4€THOM (opmare (B COOTBETCTBUH € (OPMOH MPOMEKYTOUHON aTTECTAIIUH MO AUCIUIUINHE,
YCTAHOBJICHHOH y4e€OHBIM IIJIAHOM).

HroroBas oneHka 3aHOCUTCS B 3K3aMEHAIIMOHHYIO (3a4€THYI0) BEAOMOCTh U 3aUE€THYIO KHIDKKY
CTY/ICHTA.

[IpaBuna nepeBona oneHok u3 100-0amnpHOM crcTeMbl B MATUOAIIBHYIO CUCTEMY NPUBEJCHBI B
tabsuie 1.

dopma OTpuuaresbHas MonoxurenbHbIE
MPOMEKYTOYHOM OLICHKA OLICHKH




aTTecTalWH MO
AUCUHHUIINHE,
NpaKTHKe
3auer He 3auteno 3aureHo
(menee 50 6ayoB) (6omnee 50 GamnoB)

Kypcogas pabora HeynosierBopurte | YaoBiersopu | Xopomio OT1iu4HoO
3ayer ¢ OlEHKOU JIbHO TeJbHO (70-84 (85-100

DK3aMeH (menee 50 6amtoB) | (51-69 6amwioB) |  6amioB) OaJIJIOB)

7.1.1 IlpuMepHbIii NepeYyeHb 3aJaHUI /15l TEKYIIero KOHTPOJIA

1. Morphemic analysis is completed, when we get...
A) Ultimate Constituents
B) Immediate Constituents
C) a derived word
D) a derivational base

2) Pick out a subordinative compound:
A) girl-friend
B) zigzag
C) queen-bee
D) wrist-watch

3) Words belonging to the same part of speech which have a common denominator of meaning
make up:
A) a lexical field
B) a lexico-semantic group
C) a lexical set
D) asemantic field
4) These different phonetic variants of the French borrowing “boulevard” illustrate:
A) graphical assimilation
B) gradual phonetic assimilation
C) complete phonetic assimilation
D) lexical assimilation

5) What branch of Linguistics studies the nominative function of lexical units?
A) phraseology
B) onomasiology
C) semasiology
D) morphology

1) Which of the following words belongs to the core of the LSG
A) scarlet
B) red
C) maroon
D) crimson
7) Define the nature of the semantic change in the word “camp” (original meaning: ‘the place where troops are
lodged in tents’; acquired meaning: ‘temporary quarters, eg. of travellers, nomads, etc.”)
A) specialization of meaning
B) generalization of meaning
C) similarity of meaning (metaphor)
D) contiguity of meaning (metonymy)

8) The antonyms “lucky — unlucky” are...
A) relational opposites
B) contraries
C) incompatible terms
D) contradictories

9) All semantic fields have a certain...



A) order

B) structure

C) clear-cut boundary
D) number of items

2.Compare the semantic structures of the English word “home” and the Russian.
2. Give the morphological and word — formation analysis of the following words: indivisibility, Anglo — Saxon, a
break — down, antibiotics, A-Bomb.
3. Explain the way of meaning change of the words: boor, knave, hound, minister, to starve.
4. Point out of the given words those which are newly formed, find out their meanings and describe their structure:
model, equipment, heavy water, kitchen unit, industry, leftist, flexibility.
5.Explain the way of meaning change of the words: deer, meat, fowl, write, room, ready.
6. Point out of the given list of words those which form converted pairs: to change, beauty, cold, gold, to like, to eat,
to kiss, home, long, true, a place, produce, full.

7.Describe the metaphoric meaning of the words: fox, cat, goose, head, hand, bird, block, high, face, snake,
foot, mouth.
8. Speak of the etymology and generalized meanings of the affixes: over-, un-, under-, de-, ex-, -age, -ant, -ent, -ive.
9.Describe the metonymic meanings of the words: tongue, iron, mackintosh, the bench, boston.

10. Speak of the etymology and generalized meanings of the affixes: after-, by-, on-, anty-, poly-, ship-, -
hood.
11. Give the meanings of the polysemantic words: ball, master, pipe.
12. Point out the productivity and generalized meanings of the affixes off-, out-, up-, be-, th-.
13. Give the meanings of the following homonyms: pupil, can, case, mood, band, stable, tear, lead.
14. Give the synonyms of the words: pair, to look, a boy, to cry.
15. Point out the synonymic dominants in the sets of synonyms and explain the differences between them: to look —
to gaze —to yey — to glance — to stare; to cry, weep, screem, shrick; clever — able — intelligent — keen — sharp.
16. Give the structural and semantic characteristics of the compound words: downfall, mother- in-law, absent —
minded, god-knows-what, heart-broken.
17.Form converted pairs on the basis of the given words; an ass, a monkey, a dog, a duck, a pocket, a man, a star.
18. Give antonyms of the words; closed, locked, light, asleep, different, impotent, final, legal, revolutionary.
19. Speak of the degree of motivation of the words; lady-bird, hot-blooded, cross-eyed, blackmail, eyewash, lady-
killer.
20. Give antonyms of the words: monosyllabic, uptown, old-fashioned, dull, married, sad.

7.1.2. BAPUAHTBI KOHTPOJIBHBIX PABOT IO JUCIHUIIJIMHE

3ananmue 1

1 Identify the origin of the following native words as:

a) Indo-European (I-E) b) Common Germanic (C.G.) c) English Proper (E.P.)

1. mother, 2. girl, 3. finger, 4. to be, 5. to see, 6. to speak, 7. to sit, 8. bear , 9. treel0, grassll.

daisy12, sunl3, land14, winterl5, word16, newl7, old18, red19, green 20.
3ananue 2

Identify the period of the following Latin borrowings: a) L. Ib) L. 11 c) L. lI
1. butter 2. Cheese 3. Priest 4. moderate5. Wine 6. datum7. Angel 8. Minor 9. Cup 10.candle
3ananue 3
Match the given native nouns in Column A and the corresponding adjectives of Latin origin in
Column B.

. book a) terrestrial

. brother  b) canine

. daughter c¢) manual

. dog d) domestic

. earth e) filial

.friend  f) cordial

. hand g) lingual

.house  h) fraternal

.heart  i)amicable

0. tongue ) literal
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7.1.3. [IpuMepHBbIii NepevyeHb 3a1aHMii

3aganue Nel

State the source of borrowing of the following loan words as Latin (L),
French (Fr), Scandinavian (Sc), Celtic (C), Italian (It), Greek (Gr), German (G),
Russian (R), Spanish (Sp).
.glen

low
.autumn

. magister
.violin

. kindergarten
. cycle

. skin

. czar
10. potato

3aganne Ne2
Define the number of morphemes in the underlined words.

A crisis is the sum of (1) intuition and blind spots, a blend of facts noted and facts (2) ignored. Yet (3)
underlying the (4) uniqueness of each crisis is a (5) disturbing (6) sameness. A (7) characteristic of all
crises is their (8) predictability, in (9) retrospect. They seem to have a certain inevitability, they seem
(10) predestined. This is not true of all crises, but it is true of (11) sufficiently many to make the most
(12) hardened (13) historian (14) cynical and (15) misanthropic.

3ananue Ne3
Identify the final derivational step leading to the formation of the underlined words.
a) All this (1) technology made the (2) Scavenger almost (3) impossibly sensitive. It could (4) map the
outlines of a city in (5) blackout, and could follow the (6) movements of individual trucks and cars at
eight thousand feet. It could detect a (7) submarine to a (8) depth of two hundred feet. «We’ll want a
(9) flyby over that town, » he said. «And a complete scan. All canisters to come directly. Alert the (10)
labs.

3ananmne Ne4. Identify the underlined word combinations in the sentences below as
a) literal;b) figurative.

1. After art class, John had a green thumb.

2. She has a green thumb, the flowers in her garden are the best in the village.

3. It can be relaxing to watch water under the bridge.

4. — Hello, Mike! Nice to see you again! Much water has flown under the bridge since our college
days!

5. The milk spoiled overnight because I left it in the bag.

6. After the interview Wendy knew he had the job in the bag.

7. As the secretary of the organization, you should take note of everything.

8. That new secretary is someone to take note of.

9. From her bench she could see a little frog in a big pond sitting on a water-lily leaf.
10. A large university can make you feel like a little frog in a big pond.

11. This boy is a pain in the neck; he has broken something again.

12. Jenny went to the doctor because she had a pain in the neck.
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3ananue NeS. Identify the type of the given set phrases according to V.V.Vinogradov
classification as:a) phraseological fusions , b) phraseological unities, c) phraseological combinations

. to bark up at the wrong tree

. to take something for granted

. to stick to one’s word

. to catch at a straw

. to look a gift horse in the mouth

. make a mistake

. to have a bite

3aganue Ne6. Identify the type of the given set phrases according to A.V.Koonin’s
classification as: a) nominative b) nominative-communicative c) interjectional d) communicative
. ships that pass in the night

. red as a cherry

. to cross the Rubicon

. to break the ice

.abull in a china shop

. Hold your horses!

. Can a leopard change his spots?

. Out of sight out of mind.

. That’s a pretty kettle of fish!

3ananue Ne7. Supply the missing part of the following similes.

.asgreenasa...
.aswhiteasa...

. as changeable as ...
.as warm as ...

.. as abee

.. as a cricket

.. as an eel

.. as a peacock

N Uk WN

3aganue Ne§ Match the following archaic words and forms in Column A with their
Modern counterparts in Column B.

B
thee a) rhymes
hath b) you
dost c) here

. didst d) has
yon e) before

. albeit f) do

. rhymeth g) did

. hither h) your

. haply i) perhaps

0. ere J) although

3ananme Ne9 Fill in the blanks with the correct words.
1. The root-morpheme is isolated as the -------- - to a set of words making
up a word-cluster, for example the morpheme teach-in to teach, teacher, teaching, theory in
theory, theorist, theoretical




10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

a)
b)

. Afree morpheme isdefined as one that coincides with the stem or a word-form. A

great many --------------- are free morphemes, for example, the root-morpheme
friend — of the noun friendship is naturally qualified as a free morpheme because it coincides
with one of the forms of the noun friend

The second group embraces morphemes occupying a kind of intermediate position,
morphemes that are changing their class membership

The morphemic analysis according to the IC and UC may be carried out on the basis of two
principles: the so-calledroot principle andthe ------------------
Monomorphicorroot-words consist of only one root-morpheme, e.g. small, dog make,
give, etc.

All - - - words according to the number of root-morphemes are
classified into two subgroups: - - - - - - ------------- (or one-root words) and - - - - - - -
---------------- words

Radical-prefixal words, i.e. words that consist Of ----------------------- and a prefixal
morpheme, e.g. outdo, rearrange, unbutton, etc.andprefixo-radical-suffixal
The morphemic analysis does not aim at finding out the nature and arrangement of ICs which
underlie the -------=-=-=msmmmmmm e of the word, e.g. words unmanly and discouragement
morphemically are referred to the same type as both are segmented into three UCs representing
one root, one prefixational and one suffixational morpheme. However the arrangement and the
nature

Simplexes are words which derivationally cannot’ be segmented into ICs. The
morphological stem of simple words, i.e. the part of the word which takes on the system of
grammatical inflections is semantically non-motivated ' and independent of other words, e.g.
hand, come, blue

The relations between words with a common root but of different e are
knownasderivative relations
It must be also noted that the difference between------------------- of words is signalled by both

the derivative structure of the word, or to be more exact by the stem it shapes, and by the set of
paradigmatic inflections that this structure presupposes.

Structurally derivational bases fall into three classes: 1) bases that - - - - - - - - - - -----
With -------meommao of different degrees of complexity, e.g. dutiful, dutifully;
day-dream, to day-dream, daydreamer

R I unlike a stem does not predict’ the part of speech of the

derivative, it only outlines a possible range and nature of the second IC and it is only the unity
of both that determines the lexical-grammatical class of the derivative

In most cases derivational affixes perffoomboth ----------m-meem-- shaping derived stems and
marking the relationship between different classes of lexical items. However, certain
derivational affixes may in individual sets of words perform only one function that of stem-
building

On the other hand derivational affixes possess another type of lexical meaning—an - - - - - -
-------------- shared by no other affix and thus distinguishing this particular affix
from all other members, of the same semantic group

Changes in the phonetic and ---------------- --- and in the stress pattern of polymorphic words
may bring about a number of changes in the morphemic and derivational structure. Certain
morphemes may become fused together or may be lost altogether

3ananue Nel0. Complete the sentences with the best answer (a or b).
1 The basic unit of the morphemic level is the morpheme defined as

the smallest indivisible two-facet language unit.
The biggest point



2. Three types of morphemic segmentability of words are distinguished in linguistic
literature: complete, conditional and defective. Words of conditional and defective
are made up of full morphemes and pseudo (quasi) morphemes

a) segmentability

b) variations

3. Derivational level of at finding out the derivative types of words,
the interrelation between them and at finding out how different types of derivatives are
constructed.

a) analysis aims

b) structural points

4. Derivational affixes form derived stems by repatterning derivational bases.
Semantically derivational affixes present a unity of lexical meaning and other types of
meaning: functional, distributional and differential unlike which
lack lexical meaning.

a) non-derivational affixes

b) derivational affixes

5. Derivational patterns (DP) are meaningful arrangements of various types of ICs
that can be observed in a set of words based on their mutual interdependence. DPs can
be viewed in terms of collocability of each IC. There are two types of DPs — structural
that specify base classes and individual affixes, and structural-semantic that specify
semantic peculiarities of bases and the individual meaning of the
a) affix

b) prefix

6. Linguistic (verbal) contexts comprise lexical and grammatical contexts and are
opposed to extra-linguistic (non-verbal) contexts. In extra-linguistic contexts the
meaning of the word is determined not only by but also by the
actual speech situation in which the word is used.

a) linguistic factors

b) inter meaning

7. The semantic structure of is not homogeneous as far as the
status of individual meanings is concerned. A certain meaning (or meanings) is
representative of the word taken in isolation, others are perceived only in various
contexts.

a) polysemantic words

b) monosemantic words

8. Classification of vocabulary into is based on common
contextual associations. Contextual associations are formed as a result of regular co-
occurrence of words in similar, repeatedly used contexts within the framework of
sentences

a) thematic groups

b) logical group

9. The main criterion underlying semantic classification of vocabulary items on the
is the type of meaning relationship between words.

a) paradigmatic axis

b) simple axis

10. The criterion of common concept serves to classify words into semantic fields
and

a. lexico-semantic groups

b. lexico-structural basis .

11. Semantic  relationship  of  inclusion is the main  feature  of
hierarchical structure Semantic similarity and semantic




contrast is the type of relationship which underlies the classification of lexical items
into synonymic and antonymic series.

a.
b.

hyponymic
sintagmatic

12. Synonymy and antonymy are correlative and sometimes overlapping notions.
Synonymous relationship of the IS in many cases combined with the
difference in the connotational (mainly stylistic) component.

a.
b.

denotational meaning
common meaning

13. It is suggested that the term synonyms should be used to describe words
different in sound-form but similar in their (or meanings) and
interchangeable at least in some contexts.

a.
b.

denotational meaning
lexical meaning

14.The term is to be applied to words different in sound-form characterised by
different types of semantic contrast of the denotational meaning and interchangeable at
least in some contexts.

a.
b.

antonyms
synonyms

15. Each structural type of complexes shows preference for one or another part of
speech. Within each part of speech are characterised by a set of
derivational patterns.

a.
b.
C.

derivative structures
common structures

7.1.3. BAPUAHTHI KOHTPOJIBHBIX PABOT 11O CEMAHTUYECKOH
CTPYKTYPE AHTJIMHCKOI'O CJIOBA

Lexicology is a branch of Linguistics. 2. Lexicology is a branch of Linguistics as well as
Phonetics, Grammar, Stylistics and some others. 3. Lexicology is a linguistic discipline
whose task is a systemic description of the vocabulary of the language in respect to its
origin, development and current use. 4. Lexicology is one of the branches of science
dealing with the vocabulary of the language and the properties of words as the main units
of language. 5. Lexicology is a branch of Linguistics that presents a wide area of
knowledge within which there distinguished General Lexicology and Special Lexicology,
Historical Lexicology and Descriptive Lexicology, Comparative Lexicology, Contrastive
Lexicology, Applied Lexicology. 6. Lexicology is a branch of Linguistics with two
principle approaches to the study of language material, namely the synchronic and the
diachronic. 7. Lexicology is a term composed of two Greek morphemes: “lexis” denoting
“word”, “phrase” and “logos” denoting “learning, a department of knowledge

Results of semantic change (restriction of meaning, extension of meaning, amelioration of
meaning, deterioration of meaning). 2. Polysemy as the ability of a word to possess several
meanings. 3. Approaches to the phenomenon of polysemy. Types of meanings of
polysemantic words. 4. Homonymy. Types of homonyms. 5. Homonymy. Sources of
homonymy. 6. Polysemy and homonymy: criteria of differentiation.

. A morpheme. Its definition, properties, types. 2. Semantic classification of morphemes. 3.

Structural classification of morphemes. 4. Types of meaning in morphemes and
morphemic types of words. 5. Segmentability of a word and its types. 6. Immediate and
ultimate constituents. Morphemic analysis.

Derivative structure and two basic classes of words. The basic elementary units of the
derivative structure. 2. Derivational bases: a) derivational bases that coincide with



10.

morphological stems; b) derivational bases that coincide with word-forms; c) derivational
bases that coincide with word-groups of different degrees of stability. 3. Derivational
affixes. 4. Derivational patterns: a) structural formulas; b) structural patterns; c) structural-
semantic patterns.

Word-formation as a process of creating new words from the material available in the
language. 2. Productivity as the likelihood of a morphological pattern being used or
comprehended in new word formation. 3. Main and minor types of word-formation. 3.1.
Derivation as a principle type of word-formation. 3.1.1. Affixation. Productive and non-
productive affixes. Classifications of affixes. 3.1.2. Conversion. Main types of conversion.
17 3.2. Word-composition. Types of compound words. Correlation between compounds
and free phrases. 4. Minor types of word-formation. 4.1. Back-formation. 4.2. Sound
interchange. 4.3. Distinctive stress. 4.4. Sound imitation. 4.5. Blending. Additive and
restrictive blending. Expressive blending. 4.6. Shortening (clipping). Final, initial and
medial clipping. 4.7. Acronymy

. Etymology as a branch of Linguistics dealing with the origin and history of words.
Reasons for borrowing words. 2. Words of native origin. Their semantic features,
derivational potential and classifications. 3. Borrowed words. Ways of borrowings words
into a language. Types of borrowings. 4. International words. 5. Assimilation of
borrowings. Types of borrowed words according to the degree of assimilation.
Etymological doublets. 6. The influence of borrowings on the English vocabulary
Word-group as a unit of language. Lexical and grammatical valency. Cliché as a
stereotyped expression. 2. Structure and classifications of word-groups. 27 3. Types of
meaning of word-groups. 4. Motivation in word-groups. 5. Free word-groups and
phraseological units. 6. Classifications of phraseological units: a) classification of
phraseological units according to the way they are formed; b) semantic classification of
phraseological units; c) structural classification of phraseological units; d) syntactical
(functional) classification of phraseological units; e) contextual classification of
phraseological units. 7. Sources of phraseological units. 8. Proverbs, sayings and
quotations

1. The total number of words and their types from the point of view of their usage. The
varieties of English: territorial, social, stylistic. 2. Stylistically marked layers: neutral
words, literary and colloquial vocabularies. Special and common vocabularies. Standard
English vocabulary. 3. Literary vocabulary. 3.1. Terms and terminological systems. 3.2.
Archaic and poetic words. 3.3. Barbarisms and foreignisms. 4. Colloquial vocabulary. 4.1.
Professionalisms. 4.2. Slang and jargon, vulgarisms. 4.3. Dialectal words. 5. The English
vocabulary as an adaptive system. Neologisms. 6. Emotionally coloured and emotionally
neutral vocabulary.

1. Language as a flexible system. Regional and social varieties of the English language. 2.
Variants of English in the United Kingdom. 3. Variants of English outside the British Isles.
4. Local dialects in Great Britain 5. Local dialects in the USA. 6. Social variation of the
English Language.

Lexicography as a branch of Lexicology. 2. The history of dictionary-making and modern
trends in English lexicography. 3. Classification of dictionaries: basic principles and main
problems. 4. Main types of English dictionaries. Encyclopaedic and linguistic dictionaries.
5. Classification of linguistic dictionaries. 5.1. General and restricted (specialized)
dictionaries. 5.2. Monolingual and bilingual dictionaries. 5.3. Explanatory and translation
dictionaries. 5.4. Specialized dictionaries. 6. Basic problems of dictionary-compiling. 7.
Learner’s dictionaries and some problems of their compilation.



7.2. OneHOYHbIE MATEPHUAJIbI IJIsl IPOBEIeHUS POMEKYTOYHOM aTTEeCTAIMHU
1. Cemectp -9 ; popma aTTecTanum — 3a4eT.
7.2.1 TlpuMepHbIii NepeveHb BONPOCOB U 3a1aHuii IJIsl IPOBeJeHUS MPOMEKYTOYHOM

arreCcTanmum

1. Lexicology is a branch of linguistics which deals with...

a) the various means of expressing grammatical relations between words and
with the patterns after which words are combined into word-groups and
sentences

b) the outer sound form of the word

c) exical units and the vocabulary of a language

d) the study of the nature, functions and structure of stylistic devices and
with the investigation of each style of language

2. What is Special Lexicology?
a) It is the lexicology of any language
b) It is the lexicology of a particular language

3. Synchronic lexicology deals with ...

a) the change and development of vocabulary in the course of time

b) vocabulary at a given stage of language development, usually at the
present time

4. The word has ...

a) phonological and semantic aspects

b) phonological and syntactic aspects

c) phonological, semantic, syntactic aspects

5. By external structure of the word we mean ...
a) its meaning
b) its morphological structure

6. Which branch of lexicology deals with the meaning of words and other
linguistic units?
a) Onomasiology

b) Semasiology
c) Lexical Morphology

7. Which of the two main approaches to lexical meaning studies the
connection between words and things or concepts they denote?

a) the referential approach

b) the functional approach

8. The content plane of the word includes ...
a) lexical meaning
b) lexical and grammatical meaning

9. Lexical meaning is ...
a) general, standard
b) individual, unique

10. Two or more words identical in sound-form but different in meaning,
distribution and (in many cases) origin are ...

a) antonyms

b) homonyms



C) paronyms

11. By their graphic and sound-form there may be ...

a) full and partial homonyms

b) grammatical, lexical and lexico-grammatical homonyms
¢) perfect homonyms, homophones and homographs

12. Homophones are ...
a) identical in spelling but different in sound-form
b) identical in sound-form but different in spelling

13. When two or more homonyms can originate from different meanings of
the same word when, for some reason, the semantic structure of the word
breaks into several parts, this type of formation of homonyms is called ...
a) borrowing

b) split of polysemy

c) word-building

14. Different meanings of a polysemantic word develop into...
a) homonymous words

b) in the case of divergent meaning development

c) in the case of convergent sound development

15. Word-formation ...
a) deals with segmentation of words into morphemes
b) is an autonomous language mechanism which is used to make new words

16. The morphemes which may occur alone and coincide with word-forms
or immutable words are ...

a) bound morphemes

b) free morphemes

17. Affixation consists in ...
a) putting two stems together
b) adding an affix to a stem

18. A non-affixal type of word-building is ...
a) compounding
b) conversion

19. Derivational stem (base) and derivational affix into which the derived
word is segmented are ...

a) immediate meaningful constituents

b) ultimate constituents

20. The meaning of a compound is derived from ...

a) the structural meaning of its pattern

b) the lexical meanings of its immediate constituents and from the structural
meaning of its pattern

c) the lexical meanings of its immediate constituents

21. One or both immediate constituents have a transferred meaning in ...
a) completely motivated compounds

b) non-motivated compounds

c) partially motivated compounds

22. Compounds may be coordinative and subordinative according to...



a) the order of their immediate constituents
b) the nature of their immediate constituents
c) the relations between their immediate constituents

23. Compound red-hot is ...
a) syntactic
b) asyntactic

24. Derivational compounds are built on ...
a) the stems or word-forms of independent words
b) free word-groups

25. When the head member of the compound names the referent whereas the
subordinate member characterizes it the compound is ...

a) endocentric

b) exocentric

26. Conversion is ...

a) formation of verbs or nouns from other parts of speech
b) formation of verbs

c) formation of nouns

27. The largest two-facet lexical unit observed on the syntagmatic level of
analysis is ...

a) the word

b) the word-combination

28. Meaning of word-combinations is analysed into...
a) lexical component
b) lexical and grammatical (structural) components

29. Which meaning of the word-combination is conveyed by the pattern of
arrangement of the component words?

a) structural

b) lexical

30. When the meaning of the word-combination is deducible from the
meaning, order and arrangement of its components the word-combination is

a) non-motivated
b) motivated

31. The branch of linguistics which studies the ways of bringing words
together in the flow of speech is called ...

a) phraseology

b) lexical morphology

32. Which of the phraseological units are completely non-motivated and
usually stable?

a) phraseological unities

b) phraseological fusions

c) phraseological collocations

33. The main criteria of the semantic approach to phraseology are ...
a) function

b) stability and idiomaticity

c) non-variability of context and partial variability of context



34. Phraseological units are classified into noun, verb, adverb equivalents by
the criterion of ...

a) non-variability of context

b) partial variability of context

c) function

d) idiomaticity

35. Idioms proper lie outside the province of phraseology because ...

a) they function as word-equivalents, being semantically, grammatically and
syntactically inseparable

b) they are metaphorically motivated and never function in speech as word-
equivalents, being semantically and grammatically separable

36. Phraseological units are classified into phrasemes and idioms according
to ...

a) the semantic approach to phraseology

b) the functional approach to phraseology

c) the contextual approach to phraseology

37. According to Prof. A.V. Kunin’s approach to phraseology, the
components of set expressions are used in their literal meanings in ...
a) phraseological units

b) phraseomatic units

c) border-line units

38. Proverbs, sayings and quotations are ...
a) phraseological units
b) idioms proper

39. A variety of a language which prevails in a district, with local
peculiarities of vocabulary, pronunciation and phrase is ...

a) a dialect

b) an accent

40. British, American, Australian and Canadian English are ...
a) local dialects
b) regional variants of standard language

41. The science of dictionary-compiling is ...
a) lexicology
b) lexicography

42. Linguistic dictionaries deal with ...
a) lexical units
b) concepts

43. Historical events, geographical names, names for diseases, plants,
animals, institutions are included in ...

a) encyclopaedic dictionaries

b) linguistic dictionaries

44. Linguistic dictionaries may be explanatory or specialized by ...
the nature of their word-list

a) the kind of information they provide

b) the language in which the information is presented



45. Dictionaries of terms are intermediate between encyclopaedic and
linguistic ones because ...

a) their logical and lexicographic definitions are similar

b) their logical and lexicographic definitions are different

46. Dictionaries may be general and restricted by ...
a) the nature of their word-list
b) the language in which the information is presented

47. The dictionary presenting a wide range of data is ...
a) specialized
b) explanatory

48. The dictionary giving the information in the same language is ...
a) bilingual
b) monolingual

49. The dictionaries containing units in one language and their equivalents in
another are ...

a) translation dictionaries

b) explanatory dictionaries

50. Combinability of the word depends on ...
a) its lexical meaning
b) its lexical and grammatical meaning

51. The content plane of words includes
a) denotative meaning
b) denotative and connotative meaning

52. Connotative meaning is ...
a) the emotive charge and the stylistic value of the word
b) the word’s reference to the object

53. The linguistic causes of semantic change are due to ...
a) the constant influence of factors outside the language system
b) the constant interdependence of words in language and speech

54. The main types of semantic transfer are ...
a) overstatement and understatement

b) irony and enantiosis

¢) metaphor and metonymy

d) euphemism

55. Metaphor is based on ...
a) contiguity of referents
b) similarity of referents in shape, in function, in position, in behaviour, etc.

56. Which of the following minor types of semantic transfer consists in
naming unpleasant or offensive referents in a polite, conventional, indirect
or round-about way?

a) irony

b) enantiosis

c) euphemism

d) overstatement

57. The name given to the use of the same word in two or more distict



meanings is ...
a) antonymy
b) polysemy
c)synonymy

58. The diachronic approach to polysemy deals with ...
a) frequency of different meanings
b) the order in which different meanings appeared

59. The words ear in the meaning of ‘the part of the body’ and ear in the
meaning of ‘the corn’ are ...

a) homonyms developed as the next step in polysemy

b) etymological homonyms

60. By words which because of similarity of sound or partial identity of
morphemic structure can be erroneously or punningly used in speech we
mean ...

a) paronyms

b) homonyms

61. The words incredulous and incredible are ...
a) homonyms

b) antonyms

C) paronyms

d) synonyms

62. The members of a thematic group which belong to the same part of
speech and are so close to one another semantically that to be able to use
them correctly in speech we require exact knowledge of the shades of
meaning and stylistic connotations, which distinguish them from one
another, are ...

a) synonyms

b) antonyms

63. Ideographic synonyms differ ...
a) only in their denotational meaning
b) both in their denotational meaning and connotation or style

64. The synonyms dad — father — parent are ...
a) ideographic
b) ideographic-stylistic

65. The largest two-facet lexical unit observed on the syntagmatic level of
analysis is ...

a) the word

b) the word-combination

66. Meaning of word-combinations is analysed into...
a) lexical component
b) lexical and grammatical (structural) components

67. Which meaning of the word-combination is conveyed by the pattern of
arrangement of the component words?

a) structural

b) lexical

68. When the meaning of the word-combination is deducible from the



meaning, order and arrangement of its components the word-combination is

a) non-motivated
b) motivated

69. Phraseological units are understood as ...

a) non-motivated word-combinations that are reproduced as ready-made
stable units

b) motivated word-combinations that allow of variability of their
components

70. The word-combination small beer is ...
a) a phraseological unity

b) a phraseological (habitual) collocation
c) a phraseological fusion

71. The major criteria for distinguishing between phraseological units and
free word-groups are ...

a) semantic

b) stylistic

c) semantic and structural

d) structural

72. The morpheme is ...

a) a two-facet unit possessing both form and content, positionally mobile
and syntactically independent

b) the smallest indivisible two-facet unit which occurs in speech only as a
constituent part of the word

73. The morphemes in the words motherly — quickly are ...
a) synonymous

b) antonymous

¢) homonymous

74. Lexicology is mainly interested in ...
a) derivational affixes
b) functional affixes

75. Word structure consists in ...
a) making new words with the help of morphemes
b) segmentation of words into morphemes

76. Root morphemes carry ...
a) lexical and grammatical meaning
b) lexical meaning

77. Differential meaning in polymorphemic words ...

a) distinguishes a word from all others containing identical morphemes
b) is the meaning of the order and arrangement of the constituent
morphemes

78. The morphemes which may occur alone and coincide with word-forms
or immutable words are ...

a) bound morphemes

c) free morphemes

79. By their activity in the language affixes are classified into ...



a) recurrent and unique
b) prefixes and suffixes
c) productive and non-productive

80. Immediate constituents are ...

a) two meaningful components the word breaks into at the each stage of
morphological analysis

b) the elements which are no longer divisible

81. The most numerous amongst the words produced by conversion are...
a) verbs made from nouns
b) nouns made from verbs

82. The USA, the U.N.O. are ...
a) Latin abbreviations

b) shortened words

C) acronyms

83. Words denoting objects and phenomena which are things of the past and
no longer exist are called ...

a) archaisms

b) historisms

c) obsolete words

84. The earliest group of English borrowings is ...
a) Scandinavian

b) French

c) Latin

d) Celtic

85. Linguistic dictionaries may be explanatory or specialized by ...
a) the nature of their word-list

b) the kind of information they provide

c) the language in which the information is presented

86. The analysis of the word ‘spinster’ = noun, count noun, human, adult,
female, who has never married is ...

a) contrastive

b) Immediate Constituents analysis

c) componential

d) transformational

87. The word mag is ...

a) a clipping
b) an abbreviation

88. Transference based on resemblance is ...
a) metonymy
b) metaphor

89. The process of development of a new meaning is termed ...
a) transference
b) change of meaning

90. Narrowing of meaning is ...
a) generalization
b) specialization



91. Degradation of meaning is ...
a) elevation
b) degeneration

92. The word distance is ...
a) English by origin
b) not English by origin

93. Indo-European elements are ...
a) native
b) borrowed

94. The word girl is ...
a) of German origin
b) English proper

95. International words are ...
a) borrowed by several languages
b) borrowed by one language

96. The words shirt and skirt are ...
a) translation-loans
b) etymological doublets

97. The noun-forming suffix —ing is ...
a) native
b) borrowed

98. Words coined only for this particular occasion are ...
a) neologisms
b) nonce-words

99. The native noun-forming suffixes —dom and —ship are ...
a) non-productive
b) productive

100. The word chit-chat is ...
a) an etymological doublet
b) an example of reduplication

3. [lepeueHsb KOMINeTeHINIT 1 HHIUKATOPOB UX J0CTHKEHUSI, ONIMCAHUE KPUTEPUEB OIleHUBAHUS
KOMIIETEHIIUI MPeACTABJSIIOTCS B Ta0JIMIIe

Kon " YpoBHU OCBOEHHUS KOMIETEHIIUN
HaNMEHOBAHUE
KOMIIETCHIINA W JIJISI
OIl BO, [TponBunyTHII ba3zoBslii IToporosslit He ocBoeHnbl
WHIUKATOPBI KOMITETEHITUH
AOCTHIXKCHHUS «OTIIMYHO «XOpouIo» «YHOBJIETBOPUTEIILH «HEYIOBJIETBOPHUTE
kommeTeHun (1K) o» JIBHOY

3auTeHo Heszaureno
NAK-4.1. Bmageer | ChopmupoBaHHbIe, CcdopmupoBanHsIe, Obmme, HO  He | DparmeHTapHbIC
CHUCTEMOM HOPM | CHCTEMAaTHU3WPOBAHH | CHCTEMATHU3UPOBAHH | CTPYKTYPHUPOBaHHBIC | 3HAHWS OCHOBHBIX
pyccKoro ble 3HAHUSI OCHOBHBIX | ble 3HaHUSI ~ OCHOBHBIX | MPOLIECCOB
JIUTEPATYPHOTO MIPOLIECCOB 3HaHHUA  OCHOBHBIX | MPOLIECCOB n3ydaemon
SI3BIKA, poAHOrO | M3ydaemoun MIPOLIECCOB n3ydyaemoun [IpeIMETHOI
sI3pIKA M HOpPMaMH | MPEeAMETHOM n3yyaemon MPEeAMETHOM 00JacTH, OTBET HE




HUHOCTPaHHOTO(bIX) obnacty, OTBET | MpEAMETHOM obnacTy, OTBET | OTJIMYACTCS
S3bIKa(OB), OTIINYAeTCS obnacry, OTBET | OTJIHYAETCS MOJHOTO#
HCIIONB3YeT [IyOUHOM U | oTinyaeTcs HEJJOCTATOYHOM PACKpPBITHS TEMBIL.
pa3nuuHble  (OPMBI, | TOJHOTOMN riryOuHOU U | riryOnMHOU u | I'pammaruueckue
BUIBl  YCTHOM W | PacKpbITUS  TEMBI; | MONHOTOM MOJHOTO# KOHCTPYKLIIHH  HE
NHCHMEHHOMN OTIIMYHOC BIAJCHHE | PACKPBITHS  TEMBI; | PACKPBITHS  TEMBI. | HCTOJIB3YIOTCS B
KOMMYHHKaIUH. TEePMHUHOJIOTHYECKUM | OTIMYHOe BiageHue | [lourn HE | COOTBETCTBHH €
NAK-4.2. anmnapaToM. TEPMHUHOJIOTMYECKUM | HUCIOJIB3YIOTCA [IOCTABJIEHHOU
Hcnons3yer Hcnonp3yrores arnmnaparom. rpaMMaTUYECKUE 3amadyeil. bombmioe
S3BIKOBBIC  CPEACTBA | pasHOOOpa3HbIC Hcnone3ytotes KOHCTPYKLHUH B | KOJIMYECTBO
TUTS JNOCTIDKEHUS | TpaMMaTHYeCKue pasHOOOpa3HbIe COOTBETCTBHU C | rpaMMaTHYECKHX
npo(pecCHOHANBHBIX | KOHCTPYKLHUH rpaMMaTH4YecKue MIOCTaBJICHHOM ommboK
Hejgeii Ha PYCCKOM, | COOTBETCTBHH ¢ | KOHCTPYKIHH B | 3ajaueii. MPEnsATCTBYET
pomHOM U | MOCTaBJICHHOM COOTBETCTBHHU ¢ | I'pammaTuueckue PpELICHUIO
HHOCTPaHHOM(BIX) 3amaveii. MOCTaBIICHHO OLINOKH KOMMYHHUKaTHBHOU
s3pike(ax) B pamkax | ['pamMmaruueckue 3aaueii. MPENsATCTBYIOT 3a7aud, B  TOM
MEXKIMYHOCTHOTO U | OLIMOKH Jomyckaercst OfiHa - | PELICHHIO qucne, M U
MEXKYJIBTYPHOTO OTCYTCTBYIOT. JIBE HEerpyOble | KOMMYHUKATHBHOMN JOCTUXKEHUS
OOIICHHS. KoMMmyHHKaTHBHAs rpaMMaTH4YecKie 3aj1a4M, B TOM YHCIe, | MPO(ECCHOHAIBHEI
NJK-4.3. 3aJadya pelieHa B | OMHOKH U I JOCTIDKEHHS | X nejei B
OcymiecTsisier ITOJTHOM O0BeMe. (HerouHoCTH), He | mpodeccHoHaBHBIX | OU(POBOM cpere.
KOMMYHHKaIMIO B NPEMATCTBYOLINE neneid B 1uppoBoH
uppoBoi cpexe Uit NOJIHOTE  pELICHHS | Cpere.
JIOCTHXKEHUS KOMMYHMKaTUBHOU Honyckaercs
npodheCCUOHATBHBIX 3a/1a4, B TOM YHMCIE, | HECKOJIBKO (3-7)
uenei& u n s OOCTHXXCHUA OH_II/I6OK B
a¢dekTuBHOrO npodeCCHOHANBHBIX | COllep)KaHUU OTBETA.
B3aUMOJECHCTBUS ueneii B 1udpoBOH
cpere.
IIK-11 Cnoco6en | Iloka3biBaer IToxa3biBaeT B OtBet
HCIIOJIb30BaTh NpPOYHBbIE  3HAHUSA | IPOYHBIE  3HAHUA | OCHOBHOM 0OHapyXUBacT
TIOHATUHBIN OCHOBHBIX OCHOBHBIX MOKa3bIBAET HE3HAHUE
anmapar MPOLIECCOB MIPOLIECCOB 3HAHHUE IIPOLIECCOB | MPOLECCOB
TEOPETUUECKONH U | U3ydaeMoi M3y4aeMoil U3y4aeMou n3y4aeMoi
MIPUKIIATHON IpEAMETHOU IPEAMETHON IIPEAMETHOM IpEAMETHON
JIMHT'BUCTHKH u | obsacty, obnacry, obacty, OTBET | obaacTy,
JINHTBOJUJAKTUKHA | OTJIMYAETCSA OTJIIMYAETCS OTJIMYAETCS OTJIMYAIOLIUICS
IyOMHOMN U | TIIyOMHOMU U | HEJIOCTaTOYHOU HErJ1yOOKUM
MOJIHOTOM MIOJIHOTOM ITyOMHOMN U | pacKpbITHEM
PACKpBITHSL TEMBI; | PACKPBITUSL TEMBI; | HOJHOTOM TEMBI;
BJIAJICHUE BJIaJICHUE PACKpBITUSI TEMBI, | HE3HAHUEM
TEPMUHOJIOTHYECK | TEPMUHOJIOTUYECK | OCHOBHBIX OCHOBHBIX
UM arnraparoM; | UM arnmnaparoM; | BOIIPOCOB TEOPHH; | BOIPOCOB
yMEHHE OOBSCHATH | YMEHHE OOBACHATH | ci1abo TEOPHH,
CYIITHOCTb, CYIIIHOCTb, c(OpPMHPOBAHHEIM | HECPOPMHUPOBaH
SIBJICHUM, SIBJICHUH, 31 HABBIKAMM | HBIMU HaBBIKAMH
IPOLIECCOB, MIPOLIECCOB, aHanu3a SBICHUM, | aHaIu3a
cOoOBITHH, JgenaTh | COOBITHH, JeNaTh | MPOIECCOB SIBIICHH,
BBIBO/JIbI U | BBIBOJBI U | HEJOCTATOUYHBIM IIPOLIECCOB;
000011IeHHS 00001IeH . YMEHHEM  JaBaTh | HEYyMEHHEM
Opnako apryMEHTUPOBaHH | JlaBaTh
JIONYyCKAeTCsl OJIHA | ble ~ OTBEThl U | apryMEHTUPOBAH
- IB€ HETOYHOCTHU B | IPUBOJUTH HBIE OTBETHI,
OTBETE. TIPUMEDBI; ci1a0biM
HEJIOCTATOYHO BJIaJICHUEM
CBOOOTHBIM MOHOJIOTHYECKOU
BJIAJICHUEM peuslo,
MOHOJIOTHYECKOH OTCYTCTBUEM
peublo, JIOTUYHOCTH u

JJOTUYHOCTBIO n

IOCJICA0BATCIIbH




MOCIEOBATEILHOC | OCTH.
ThIO oTBera. | Jlomyckarorcs
Jomyckaetcs cepbe3HbIe
HECKOJIBKO OIIMOOK | OIIMOKH B
B COJICPIKAHUH | COAEPIKaHUN
OTBETA. OTBETA.

8. YYHEBHO-METOANYECKOE U UTH®OPMAILIMOHHOE OBECIIEYEHHE
JUCHUITVIMHBI (MOYJIA)
8.1. IlepeueHb OCHOBHOI Y4eOHOM JIUTEPATYpPbI

1.Autpymmna I'.b., AdanaceeBa O.B., H.H.Mopo3osa. English Lexicology. — 4-¢ u3x., ctepeotur. —
M.: Ipoda, 2018. — 288 ¢. Antrushina G.B., Afanasyeva O.V., Morozova N.N. English Lexicology.
M., 2016.-320 c.
2.Zykova I.V. A Practical Course in English Lexicology. M., 2017-240c.
3. Arnold 1.V. The English Word: y4e6. s uH-TOB U ak. HHOCTP. 513. — 3-€ U31., epepad. u JIom. —
M.: Brrcr. k., 2016. — 295 c.

8.2. [lepeyeHb 1O0NOJIHUTEIbHON Y4eOHOM JINTEPaATypPbl

1.Ap6exoBa T.U. JIlekcukonorus anrauiickoro sizpika. M., 2014.-230 c.
2.Ko6o3esa .M. JIunrsucruueckas ceManTuka. M., 2015.-320 c.
3.1IBeituep A.J. Jluteparypusiit 361k B CLLIA 1 Anrnuu. M.,2014.-360 c.

8.3. Ilepeuens UHTEpHET-pEcypcoB, HEOOXOAMMBIX VISl OCBOCHUS TUCHUILIMHBI (MOYJI51)

1. Dnekrponnas oudmmoreka JI'TTY http://bibl.dspu.ru/

2. OBC IPR SMART https://www.iprbookshop.ru/

3. HD beLIBRARY https://elibrary.ru/

4. HantmonasnbHast 37eKTpoHHas OnbnroTeka https://rusneb.ru/

8.4. llepeuens HHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHI U IPOrPaMMHOI0 o0ecnedeHust
Jlns ocyuiecTBiIeHUsT 00pa3oBaTEIbHOrO Mpolecca MO AUCHUIUIMHE HEOOXOJIMMO HCIIOJIb30BaHHUE
CIIETYIOIIETO JIMIIEH3MOHHOTO M CBOOOHO PacHpOCTPaHsIEMOro MpOrpaMMHOTIO 0OecIlieueH s, B TOM
qHcIIe OTEeYECTBEHHOTO MTPOU3BO/ICTRA!
Onepannonnsie cucrembl Windows 7, 10.
MS Office 2007/2010.
Apxusaropsl: WinRar, WinZip
AnTHUBHpYCHBIE cpeacTBa: Kaspersky
[Iporpammel 15t paboThl ¢ n300paxenuem: Acrobat Reader
[Tporpammer 1ist padotel ¢ Internet u snexrponnoii mouroii: Opera, Microsoft Internet  Explorer,
Google chrome, Mazilla FireFox.

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECHHEYEHHUE JTUCHUIIJIMHBI
Jlnis  ocymiecTBieHUs 00pa3oBaTeNbHOIO Ipoliecca IO JAUCHUILNIMHE HeoO0XOoAMMa  ClleAyrolas
MaTepHalbHO-TEXHUUECcKas 0aza:

1. CrneuunanbHo 000pyn0BaHHAS MYJIbTUMEIUWHBIMH JEMOHCTPAIIMOHHBIMH KOMILJIEKCAMH
JIEKIIMOHHAs ayJUTOPUs;

2. Dkpas;

3. MynbTuMeUHHBINA TPOEKTOP

4. HoyrtOyk.


http://bibl.dspu.ru/
http://bibl.dspu.ru/2023/894/
https://www.iprbookshop.ru/
https://elibrary.ru/

10. METOAUYECKHUE YKA3ZAHUSA 1JI1 OBYYAIOIIINXCA

[Tpuctymnas K U3y4eHUIO TUCIMIUIMHBI, 00yJaloIMMcs 11eJeco00pa3Ho0 03HAKOMUTHCA ¢ ee padoueii
nmporpamMmoi, y4eOHOW, HAyYHOM W METOJMYECKOW JIMTEpaTypod, HMEIoUIehcs B OHOIHOTEeKe
YHUBEPCUTETA, a TAKXKE C MpeJlaracMbIM IIEPEYHEM 3a/1aHUH.
Pekomenoayuu no nodzomoeke K NpaKmuyecKum 3aHAmuAM
B Xxozxe moaroroBkM K MPAaKTUYECKUM 3aHATUSAM HEOOXOJUMO H3YYUTh OCHOBHYIO JIUTEPATYypY,
O3HAKOMHUTBCSI C JOTMOJIHUTEIBHOW JIUTEPATypol, HOBBIMU MYyOJUKAIUSIMH B IEPUOIUYECKUX
U3JIaHUAX: J)KypHajax, razerax u T.4. [Ipm 3TOM BaXHO yuWThIBaThb PEKOMEHAALMM MPENOJABATENs U
TpeboBaHusl yueOHOIl nmporpaMMbl. BaskHO Takke Onmuparbcsi Ha KOHCIEKTHI JIeKUui. B xone 3ansaTus
Ba)XHO BHUMATEJIBHO CIIyIIATh BBHICTYIUICHUS! CBOUX OJHOKYpPCHHUKOB. [Ipn HE0OXOAMMOCTH 3a1aBaThb
UM YTOYHSIOIIME BOMNPOCHI, aKTUBHO YYacTBOBaTh B OOCYXKIEHHHM M3y4yaeMbIX BOIPOCOB. B xoxe
CBOETO BBICTYIUICHHUS 1LI€IeCO00pa3HO HCIONb30BaTh KaK TEXHUYECKHE CpelCcTBa OOydeHUs, TaK U
TPaJULIMOHHbBIE, TO €CTh JOCKY U Mel (IIpU He0OXOJUMOCTH ).
Opzanuzayusn eéHeayOumopHoil 0eameabHOCMU 00Y4arouuxcs
BueayautropHas = nesTeNbHOCTh  OOywaromierocss 1o  JaHHOW  JMCUMIUIMHE  IMPEAINOoJaraeT
CaMOCTOSITENIbHBIA TIOMCK WH(OpPMALUU, HEOOXOAMMOW, BO-TIEPBBIX, JISi BBINOJHEHHUS 3aJaHHUNA
CaMOCTOSITENIbHOM paboThl (MHBApHMAHTHON M BapUAaTUBHOM YacTeil) W, BO-BTOPBIX, MOATOTOBKY K
TEKYyIIEW U NMPOMEXKYTOYHOM aTTECTAlMU. Y CIEHIHAs OpraHu3alus BPEMEHU I10 YCBOCHMIO JaHHOU
JUCIHUIUTMHBL BO MHOTOM 3aBUCHUT OT HAJMYMs Yy OOYyYaroIlerocsi yMeHHUs CaMOOpPTaHU30BaTh ceOs U
CBOE BpeMs JJIs1 BBINOJIHEHUSI IPEAJIOKEHHBIX JOMAIIHUX 3aJaHUi.
Iloozomoeka k 3auemy (3x3ameny)B npoiiecce MOATOTOBKU K 3a4€Ty 00yYarOMIEMyCsl PEKOMEHyeTCs
TaKk OpraHW30BaTh CBOIO y4eOy, 4TOOBI BCe BHIBI pabOT W 3aJlaHUM, MPETyCMOTPEHHBIC paboueit
MIPOrpaMMoOii, ObUTN BHIOJHEHBI B CPOK. OCHOBHOE B MOJTOTOBKE K 3a4€Ty - 9TO MOBTOPEHUE BCETO
MaTepuaia y4eOHOW MUCHUIUIMHBL. B THM MOATOTOBKHM K 3a4eTy HEOOXOIUMO M30eraTh Ype3MepHOU
Meperpy3kKu yMCTBEHHON paboToi, depeays Tpyd W oOTAbIX. [Ipm moAroroBke K caade 3adyeTa
cTapaiTech BeCh 00beM pabOThl paclpeaessiTh paBHOMEPHO 110 JHSIM, OTBEECHHBIM ISl IOJTOTOBKH K
3a4eTy, KOHTPOJIHPOBATh KaX/bIil J€Hb BBIMOIHEHUS padoThl. Jlydile, eciu MOKHO MEPEBBINOIHUTD
wiad. Toraa Bcerna Oyzaer pesepB BpemeHH. [Ipu mMoOAroToBke K 3ayeTy I€1ecO00pa3HO MOBTOPSTH
MPOMJEHHBIA MaTepuanl B CTPOTOM COOTBETCTBUHM C Y4eOHOH MpOrpaMMoii, MPUMEPHBIM MEepeYHEM
y4eOHBIX BOIPOCOB, 3aJJaHUIl, KOTOPbIE BHIHOCSTCS Ha 3a4eT U COJIEpKalIXCs B JaHHON IIporpaMMe.

11. CIIEHOUAJIBHBIE YCJIOBUA AJ151 UHBAJINJ10B U JINIl C OTPAHUYEHHBIMHA
BO3MOXKHOCTSMU 310POBbSI

HO)I CliIcouaJIbHBIMHAU YCJ'IOBI/HIMI/I JUUTA HOHy‘IGHI/Iﬂ 06p330BaHI/I$[ 06yqa}0mnx0ﬂ C Ol"paHI/I‘-ICHHI)IMI/I
BO3MOXXHOCTSIMH  37I0POBbsI TOHHUMAIOTCS YCJIOBUS OOYYEHHs, BOCIHMTAHUS U PA3BUTHUS TaKUX
CTYICHTOB, BKJIIOYAlOMKEe B ceOs WCIOIb30BAaHUE TMPU HEOOXOIUMOCTH aJalTUPOBAHHBIX
o0pa3oBaTeNbHBIX MPOTPaMM W METONOB OOyYEeHHS U BOCHUTAHUS, CIEHUAIbHBIX YYECOHHMKOB,
y‘-I€6HI>IX HOCO6I/II7[ U IUOAKTHUYCCKUX MaTepI/IaJ'IOB, CIICIUAJIBHBIX TCXHHUYCCKUX CpeI[CTB 06y‘-ICHI/I$[
KOJUIEKTUBHOTO Y UHAMBHIYaIbHOTO TIOJIb30BaHUs, MPEJOCTABICHHE YCIYT aCCUCTEHTA (MIOMOIIHUKA),
OKa3bIBAKOIICTO HCO6XO)II/IMYIO IoMo1ib, HpOBG)ICHI/IC IpynHOBLIX nu I/IHJII/IBI/I)IyaJ'H)HI)IX
KOPPEKIIMOHHBIX 3aHATUH, oOecredeHrne NoCTymna B 3/IaHUs By3a U JIpYTHe YCJIOBHsI, 0€3 KOTOPBIX
HEBO3MOXXHO WJIM 3aTPYJHCHO OCBOEHHE O0pa30BaTeIbHBIX IMPOTPaMM  OOYYAIOIIUXCS  C
OTpaHUYEHHBIMUA BO3MOXKHOCTSIMH 37I0POBBSI.
OOyueHue B paMKax y4YeOHOW IUCHUIIMHBI OOYYaIOIMIMXCA C OTPAHWUYEHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMHU
3JI0pPOBbSI OCYIIECTBIISIETCS C YUETOM OCOOCHHOCTEH MCUXO(PU3UIECKOTO PA3BUTHUS, HHIUBUIYATbHBIX
BO3MOXKHOCTEH U COCTOSIHUSA 3/I0POBBS TAKUX 00YyYarOIIHUXCSl.
OOyyenne Mo y4eOHOW AMCHUIUIMHE OOYYaIOUIUXCS C OTPAHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMHU 30POBbS
MOXKET 6I)ITB OpFaHI/I3OBaHO KaK COBMECTHO C )IpyrI/IMI/I O6y‘-IaI-OHIHMI/IC$I, TakK U B OTACIIBHBIX rpynnax.
B nensx noctynmHocTé 00y4YeHHS MO AUCHUIIIMHE 00€CTIeYnBaACTCS:
1) JJIA JIAL C OFpaHquHHBIMH BO3MOXHOCTSIMHA SHOPOBBH 110 3peHHIOZ
- Hamu4Me ajlbTePHATUBHOW BepCUU O(HUIMATHLHOTO caiiTa WHCTHTYTa B cetu «lMHTepHeT» s
CJ1a00BUIAIINX;



- BECb HEOOXOOUMBIN A M3y4YeHHUs MaTepuaj, COIJacHO y4yeOHOMy IulaHy (B TOM 4HuCle, Ui
o0yyaromuxcs N0 MHIWBUAYAIbHBIM Y4eOHBIM IUIaHAM) MPEAOCTABISETCA B JCKTPOHHOM BHIE Ha
IIMICKE.

- UHIUBUyaJbHOE paBHOMEpHOE ocBelleHue He MeHee 300 mrokc;

- IPUCYTCTBUE ACCUCTEHTA, OKA3bIBAIOILEr0 00Yy4aroEeMyCsl HEOOXOJUMYIO IOMOILb;

- obecrieueHne BO3MOXXHOCTH BBIITYCKa aJIbTEPHATUBHBIX ()OPMATOB MEYATHBIX MaTePHUAIOB (KPYITHBIN
mpu@T WK ayauodaiiibl);

- obecrnieueHne A0CTyna OOYYalOLIETOCs, SBISIOIIETOCS CJENbIM W HCIOJB3YIOUIET0 CO0aKy-
IIPOBOJIHUKA, K 3/1aHUI0 UHCTUTYTA.

2) Ui IU1 C OTPAaHUYEHHBIMHM BO3MOXHOCTSIMHU 3/I0POBBS IO CIYXY:

- HaJu4YMe MHUKPO(GOHOB M 3BYKOYCWIMBAIOLIEH ammaparypbl KOJUIEKTMBHOTO IOJIb30BaHUs
(ayITMOKOJIOHKH);

3) s aMIL C OrpaHMYEHHBIMM BO3MOXHOCTSIMM 3[0pPOBbsl, HMMEIOLIMX HAPYLIEHUS OIOPHO-
JBUTaTENILHOTO armapara, MaTepHalbHO-TEXHUUECKUE YCIIOBHS JOKHBI 00ECIIEYHBATh BO3MOKHOCTD
OecHpensATCTBEHHOr0 J0cTyna oOOydyarollMXcsi B y4eOHble IOMEIEHHs, CTOJOBbIE, TyaJeTHble WU
Apyrue TIOMEIIEHHs] OpraHM3allid, a TakXKe NpeObIBaHWS B YKa3aHHBIX MOMEMICHUSAX (HAJIW4He
[IaH/1yCOB, MOPYYHEH, pacIIMPEHHBIX JBEPHBIX IPOEMOB U IPYTHX MPUCIOCOOJICHUH).

[lepen Hayamom 00yuyeHUSI MOTYT MPOBOJUTHCS KOHCYJIbTAaTUBHBIC 3aHATHS, [TO3BOJISIIOIINE CTYIEHTaM
C OrpaHMYCHHBIMHU BO3MOKHOCTSIMH aJJallTUPOBATHCS K yUeOHOMY IIpoOIiecCy.

B nmpomecce BemeHuss y4eOHOH JUCHUIUIMHBI TPO(ECCOPCKO-TIPETIOAaBATENILCKOMY COCTaBYy
PEKOMEHAYETCS HCIOJIb30BAHUE COLMAJIBHO-aKTUBHBIX U Pe(IEKCUBHBIX METOJOB O0O0ydeHus,
TEXHOJIOTUH COLMOKYJBTYPHOW peabWiuTauy C IeIbI0 OKa3aHUS MOMOINM OOydYaroumMcs ¢
OrpaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSMHU 3]I0POBbsI B YCTAHOBJIGHHMM IIOJIHOLIEHHBIX MEXJIMYHOCTHBIX
OTHOWICHUHA C JAPYrUMH OOYyYarOMIMXCs, CO3JaHUU KOM(OPTHOTO TMCHXOJOTHYECKOTo KiMMaTra B
y4eOHOM rpymre.

OcoOeHHOCTH TPOBEACHUS TEKyIIeH W TPOMEXKYTOYHOW aTTeCTallid IO JTUCHHUIUIMHE JUIs
o0yyaroIuxcs C OrpaHHMYEHHBIMM BO3MOYKHOCTSIMM  3/I0pPOBbSl  YCTAHABJIMBAIOTCA C  yYETOM
MHIUBUAYAIbHBIX NMCUXO(pU3NUECKUX OCOOeHHOCTeN (YCTHO, MMCbMEHHO Ha Oymare, MMCbMEHHO Ha
KomImbloTepe, B (opme TecTupoBaHUS U Japyroe). Ilpu HeoOXoaUMOCTH mHpenocTaBiseTcs
JIOTIOJIHUTEIBHOE BPeMsI JUIsl MOATOTOBKU OTBETA Ha 3a4eTe WM HK3aMEHE.

ABTOp pabouel mporpaMMbl TUCHUIUIMHBI (MOZYJIS):
npodeccop kKadeapsl aHTIMIcKoro sA3bika, A.¢.H . AnucyntanoB A.C.

AHHOTAIIUSI PABOYEH TPOT'PAMMBI JJUCHUILIUHBI (MOIYJIS):

b1.B./1B.03.02 «CemanTH4eckasi CTPYKTypa cjI0Ba

1.Heanto ocBoenus guctumuabl b1.B.JIB.03.02 «CemanThuueckas CTpPyKTypa CJOBa
(aHTIIMACKUI  s3BIK) » sIBJIAETCS oOecreueHHe OOOOIICHHOTO W CHCTEMHOTO  PacCMOTPCHHSI

HpO6HeMaTI/IKI/I SI3BIKOBOT'O 3HAYCHHA HA OCHOBC O6III€I>1 TCOPHHU U TUIIOJIOTHU 3HAYCHHU.



2. MecTO IUCHUNJIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/bHOI MPOrpaMMbl
Juctunmuaa b1.B.JIB.03.02 «CemanTudeckass CTpyKTypa cjoBa (aHTIUHCKHE S3BIK) »

otHocutcss kK  Monymo b1.B.JIB.03 «/luciurummael 1mo BBIOOpPY» Yy4YeOHOTO IUTaHA OCHOBHOM
npodeccnoHanbHOM 00pa3oBaTeNbHOM MPOrpaMMbl MOATOTOBKM OakajaBpOB IO HANpaBICHHUIO
44.03.05 Ieparorunyeckoe oOpazoBanue ¢ AByMs npoduisimu « IHOCTpaHHBIH SA3bIK (AaHTITUHACKUIN)» U
«MHOCTpaHHbIH A3bIK (apabCKUi, HEMEIKUH, (PPAHITY3CKUMN )».

3. TpeOoBaHusi K pe3yJbTaTaM OCBOEHUS JUCHMILIUHBI(MOXYJIS):
JucuuruiiHa HampasieHa Ha (OPMUPOBAHHE CIEAYIOIIMX KOMIIETEHIMN BhIMycKHUKA: YK-4,

I1K-11.

4.00masi TPyA0eMKOCTh JUCHUIJIMHBI (MOIYJs1) COCTABJIsieT 2 3a4eTHble eXuHUIbI (72

gaca).
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5. Cemectp: 9.
6.0OcHOBHBIE pa3/aesibl JUCHUIIIMHBI (MOIYJIA)
[Ipeamer u 3a7a4u JUCUUILIMHBI.

3HayeHue ¥ 3HaK. TUITOIOrUs 3HAYEHUHA.

Jlexcuueckoe 3HaueHue U nmouaTue. CTpykTypa JIEKCHUYECKOTO 3HAYCHUSI.
Bropuunas curanduxarnmsi.

HepuBarnys 3HaYCHHI (TPOTIEU3M CJIOBA).

CemaHTHYECKasi CTPYKTYypa CIOBaps.

Jlekcuueckast ONMO3UTUBHOCTh: aHTOHUMbI U KOHBEPCHBBI.
KomMOuHaTopHas cemaHTHKA.

CeMaHTHYECKUHM CHHTAKCHC.

10. HpeCYHHOBI/II_II/IH B A3BIKC U A3BIKO3HAHHNU.

7. @opMBblI TEKYLIEro KOHTPOJISA YCNeBAeMOCTH WM NPOMEXKYTOYHOIl aTTecTAlMM: 3a4eT

8. ABTopbl: AmmcynranoB A.C., n.¢.H., mpodeccop.



